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PREFACE

The title-page shows that the Synopsis of proposals is presented this time not by
the Rapporteur-général alone but jointly with the Vice-rapporteur. I have asked
Dr. Stafleu to publish the Synopsis with me not only because of our co-operation
in general in this field, but also since his share in the preparation is of such a
nature that the omission of his name would be a misrepresentation of the actual
state of affairs.

The reasons why I sign this preface alone are twofold. The first is that this will
be the last Synopsis of proposals presented by me: I do not intend to be available
for re-appointement as rapporteur-général. I can state here that since I undertook
this work before the Stockholm Congress I have always done this with great
pleasure and I look back in gratitude on the four times that I have prepared a
synopsis. The second reason for signing this preface alone is that I want to make
a few personal remarks. In Taxon 12: 305-309 I made a proposal concerning the
stabilization of names of important plant species. Some reactions to these proposals
to be published in the April number of Taxon show that my proposals are open
to an undesirable interpretation: it is maintained that I am taking rather unfair
advantage of my position as a member of the General Committee. Although I am
not aware of any grounds for this reproach, it is evident that such an impression
has been given. This circumstance is serious enough for me to withdraw the proposals
87 and 88. I hope to give some additional comments in the April number of Taxon.

I thank Mr. R. Ross again for his help in examining and improving the English text.

J. LANJOUW
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concemant les nomina conservanda proposita sont énumérées à la p. 64.

6



International Code of Botanical Nomenclature

Preamble

Prop. A (144 - Váczy, Taxon 12: 347)

Alinéa I. 11 serait souhaitable d'omettre les mots: " ... permettant d'éviter
jusque ... de noms inutiles."

Prop. B (145 - Váczy, Taxon 12: 347)

Il serait souhaitable d'ajouter à la fin de la proposition, après le mot "Prin-
cipes": " ... qui sont les règles fondamentales de la nomenclature botanique, dont
les articles et les recommandations doivent être formulés et appliqués dans l'esprit
de ceux-là."

Prop. C (146 - Váczy, Taxon 12: 347)

Après l'alinéa VI il serait souhaitable d'intercaler le texte suivant: "Les Appen
dices I et 11 (voir Prop.) comprennent le Guide pour la détermination des types
et le Guide pour la citation de la bibliographie botanique, qui facilitent l'application
correcte des articles et des recommandations correspondantes. Enfin, la liste des
Nomina familiarum conservanda et celle des Nomina generica conservanda et rejicien-
da forment I'Appendice 111 et IV, servant à assurer l'uniformité de la nomenclature
(voir l'argumentation aux Appendices)."

Prop. D (147 - Váczy, Taxon 12: 347)

Alinéa VII. Il serait désirable de transférer la proposition: "Les règles et les
recommandations s'appliquent à tous les groupes du règne végétal, actuels et fossiles"
à l'art. 1proposé (voir là). Par conséquent, la rédaction de l'alinéa VII devrait être
modifiée.

Prop. E (148 - Váczy, Taxon 12: 347)

Alinéa VIII. La proposition: "Les seules ... jusqu'à ... règles" serait à transférer
parmi les Principes, après modification de la rédaction.

Prop. F (149 - Váczy, Taxon 12: 347)

Alinéas IX-X. Il est souhaitable de les transférer parmi les articles (voir les
Art. 77, 78 proposés).

Prop. G (199 - Pinto da Silva, Taxon 13: 21)
To omit: "the notes and examples attached to these are integral parts of them."

and to substitute as follows: "notes and examples are added to elucidate them."

Comments Rapporteurs
Several of the proposals put forward to amend the preamble and the principles

are weIl taken and would merit further consideration. On the other hand it should
be realized that in this general matter it will always be possible to disagree and to
change. Some phrases from the Preamble will be thought by some to be actually prin-
ciples, others will want to move principles, or add to them. Most of these points have

7



Principle I

been thoroughly discussed at previous congresses, especially at Paris (1954) and new
suggestions are actually rather rare. Neither the preamble nor the principles have
an immediate effect on the naming of plants: they work in this respect through the
rules and recommendations. For these reasons the rapporteurs would prefer to keep
the Preamble and Division I as they are.

Division J. Principles

Principle I

Prop. A (Claus & Nagy, Taxon 11: 160)

Add: "The Code applies equally to names of taxonomic groups treated as plants,
whether or not these groups were originally assigned to the plant kingdom and
whether or not they are of terrestrial or extraterrestrial origin."

Prop. B (150 - Váczy, Taxon 12: 348)

11 serait souhaitable, en changeant le texte, de le placer parmi les articles (voir
art. 1, 2 prop.).

Prop. C (155 - Váczy, Taxon 12: 348)

Proposition, texte nouveau (art. 2 à présent): "I. Chaque individu végétal est
considéré comme appartenant à un certain nombre de taxa de rangs hiérarchiquement
subordonnés et dont l'espèce (species) constitue le rang de base."

Prop. D (103 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 19)

It is proposed that the asterisk and fo0'tnote concerning the relationship of
Articles 45 and 65 t0' Principle I be removed.

Prop. E (200 - Pinto da Silva, Taxon 13: 21)

To be reworded as follows: This Code deals exclusively with the nomenclature
of every taxonomic group (phytotaxon *), which may be abbreviated as taxon **)
of the Plant Kingdom (Regnum Vegetabile).

Comments Rapporteurs
In general we refer to our comment under the Preamble.
Prop. A: it is superfluous to make special rules for extraterrestrial taxa. If

such taxa exist, the Code applies to them: it is nowhere said that the Code applies
only to terrestrial taxa.

Prop. D could be referred to the Editorial Committee.
Prop. E would introduce the new term phytotaxon, hitherto hardly used. The

part of the proposal in which the term taxon is defined is certainly attractive: it can
be argued that this term should be defined as soon as possible. On the other hand a
definition is certainly not a principle and it can be said with equal justice that it is
0'ut of place here just as in Article 1. Since this is again not an issue affecting the

*) plural phytotaxa.
**) plural taxa.
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Principle n

naming of plants, we should like not to disrupt the numbering of the articles by
making Article 1 a principle.

Principle 11

Prop. A (151 - Váczy, Taxon 12: 348)
Maintenir après modification du texte, comme Princ. IV. prop.

Prop. B (156 - Váczy, Taxon 12: 348)
New text for Principle II: "Chaque groupe taxinomique, de délimitation, position

et rang donnés, ne peut porter qu'un seul nom scientifique correct et valable d'après
les dispositions de ce code. *)

La nomenclature des taxa de rang supérieur à l' espèce est uninominale, celle des
espèces est binominale et les catégories infraspécifiques ont chacune une dénomination
en plus, en rapport avec leur hiérarchie de subordination."

Prop. C (204 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)
To become Principle V but using "taxa" instead of "taxonomie groups."

Comments Rapporteurs
Many arrangements of the principles are possible: from the previous Congresses

it is clear that it is very difficult to reach agreement on this point.

Principle 111

Prop. A (152 - Váczy, Taxon 12: 348)
Maintenir après modification du texte, comme Princ IV. prop.

Prop. B (157 - Váczy, Taxon 12: 348)
New text: "La désignation des rangs systématiques et la dénomination des taxa

ont pour but la distinction claire des unités systématiques entre elles, tendant à
éviter et à rejeter les noms erronés ou équivoques, qui engendrent la confusion dans
la science. Les botanistes éviteront spécialement toute création de noms inutiles
et chaque modification ultérieure de noms et de rangs taxinomiques doit être néces-
saire et justifiée, basée sur une connaissance plus approfondie de ceux-ci."

Prop. C (104 - Doty '& Lamoureux, Taxon 13: 19)
To read "The nomenclature of a taxonomie group is based upon priority of

valid publication. "

Prop. D (203 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)
To become Principle IV but using "taxa" instead of "taxonomie groups."

Comments Rapporteurs
Previous Congresses have rejected the proposal to make validity of publication

a principle arguing that validity is a technical requirement.

*) Cependant les articles 18 et 59 admettent un nombre de noms alternatifs imposés
par la nécessité de la typification.
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New Principle Illbis

New Principle Illbis

Prop. A (202 - Pinto da Silva, Taxon 13: 21)

New Principle: "Names of taxa have no status under this Code unless they
have been validly published."

Comments Rapporteurs

See comment under Principle 111.

Principle IV

Prop. A (153 - Váczy, Taxon 12: 348)

Maintenir après modification du texte, comme Princ. 11.

Prop. B (158 - Váczy, Taxon 12: 348)

New text: "La méthode de l'établissement des types nomenclaturaux et le crité-
rium de priorité de la publication constituent la base de l'application de la dénomi-
nation des groupes taxinomiques des familIes et de leurs subdivisions."

Prop. C (201 - Pinto da Silva, Taxon 13: 21)

New text: "Each taxon with a given (taxonomie) circumscription, position, and
rank can bear only one correct name." and to be inserted as Principle 11.

Comments Rapporteurs

Prop. C could be referred to the Editorial Committee : a slight simplification
would perhaps emphasize the principle itself.

Principle V

Prop. A (205 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

To become Principle VI but reworded: "The names of taxa governed by this
Code (i.e., the scientific names of plants) are treated as Latin irrespective of their
derivation. "

Principle VI

Prop. A (154, 159 - Váczy, Taxon 12: 348)

Il serait souhaitable de le placer parmi les articIes (voir art. 77 prop.).

Prop. B (206 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

To become principle VII, reworded: "This Code is retroactive unless expressly
limited and replaces aIl the earlier Codes, Laws and Rules dealing with the nomen-
clature of the Plant Kingdom."

New Principle VIII

Prop. A (207 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

"This Code is to be foIlowed by aIl those who need to use the nomenclature
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New Principle IX

of phytotaxa and it may be modified or replaced only by action of the International
Botanical Congress."

Comments Rapporteurs
There are no sancti ons compelling botanists to follow the Code, but we trust

that this is being done freely and by mutual agreement. The whole Code is based
on voluntary acceptance. A provision on how to change the Code should be placed
(and is found) in Division 111.

New Principle IX

Prop. A (208 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

Include as a new Principle the last paragraph of the Preamble reworded as
follows: "In the absence of a relevant rule or where the consequences of Rules are
doubtful, established custom is to be followed."

New Principle X

Prop. A (209 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

"The only acceptable exceptions and limitations to Principles I to IX are those
set out in the Rules and Recommendations of this Code."

Comments Rapporteurs
It seems to us that this statement is not a principle, and furthermore that it is

seU-evident, again mainly because of the voluntary nature of the acceptance of the
Code.

Division 11. Rules and Recommendations

(1-5) Chapter I. RANKS OF TAXA, AND THE TERMS DENOTING THEM

Article I

Prop. A (41 - Tryon, Taxon 12: 284)

Add after the first sentence: "A taxon is a group (class) recognized as a unit of
a taxonomic classification ; it consists of two taxonomic elements: its definition and
its members. The nomenclatural members of a taxon are taxa of the next-Iowest
required rank (Art. 3), if there are any, if not then they are individuals."

Prop. B (160 - Váczy, Taxon 12: 349)

Transfer to Article 3 as a note. Art. 3 note I to become note 2.

Prop. C (210 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

To reword Art. I in accordance with the decision on Principle 1, prop. E.

Comments Rapporteurs
Disagreement among botanists on the actual contents of proposal Aseems likely:

11



New Artiele 1

the matter is more suitable for a textbook on plant taxonomy than for a Code of
Nomenclature. Proposals Band Care purely editorial.

New Article 1

Prop. A (155, 161 - Váczy, Taxon 12: 348)

Le principe I du code devrait être placé comme art. 1 sous le titre: Dispositions
générales. "Art. 1: Le Code s'applique à tous les noms scientifiques des groupes
taxinomiques considérés comme plantes actuelles ou fossiles, même s'ils n' ont pas
été attribués à l'origine au règne végétal."

Comments Rapporteurs

We refer to our comments under the Preamble.

Article 2

Prop. A (162 - Váczy, Taxon 12: 349)

Transfer to Division I as Principle 11.

Prop. B (162 - Váczy, Taxon 12: 349)

New text "La nomenclature botanique est indépendante de la nomenclature
zoologique" .

Comments Rapporteurs

We refer to our comments under the Preamble.

Article 3

Prop. A-C (15 - Faegri, Taxon 12: 26)

Replace Note 1 and examples with:
Prop. A - "Since the names of species, and consequently of many higher taxa,

of fossil plants are usually based on fragmentary specimens, and since the connection
between these specimens can only rarely be proved, artificial taxa (organ- or form-
taxa) are recognized and given names according to this Code."

Prop. B - "With the exception of species and genus, ranks of artificial taxa,
if needed, should not be referred to by the designations indicated above, and in
Art. 4 (family, order, etc.) nor should their names be formed in aceor dance with
Art. 17-19."

Prop. C - "Organ-taxa considered indicative of a closer natural affinity than
are form-taxa."

The three paragraphs designated by A, Band Care to be considered independent
proposals to be inserted consecutively, if accepted.

Prop. D (Claus & Nagy, Taxon 11: 162)

Add to the end of the first paragraph of Notel: "Extraterrestrial species,
however, should not be classified in existing organ-, or form-genera."

12



New Recommendation 3A

Prop. E (42 - Tryon, Taxon 12: 284)

Add after the second sentence: "Each of these ranks denotes different taxa."

Prop. F (126 - Grassi, Taxon 12: 338)

Insert: "Note 2. Hybrids belong to a number of taxa of consecutively subordinate
ranks, among which the rank of hybrids involving species of the same genus is basic
and equal to and identical with that of species. Thus hybrids involving species of the
same genus belong (are to be assigned) to the genus in question, hybrids involving
genera of the same family belong to the family, etc."

Prop. G (107 - Doty & Lamoureux)

It is suggested that phylum be sanctioned by the Code in place of division.

Comments Rapporteurs
Prop. A-D should be referred to the Palaeobotanical Committee. This Committee

will report to the Congress on aH matters pertaining to palaeobotanical nomenclature
raised in this Synopsis.

The advantage of proposal E is not clear to the Rapporteurs.
Prop. F should be referred to the Committee for Hybrids. This committee will

report to the Congress on aH matters relevant to hybrid nomenclature raised in this
Synopsis.

Prop. G was put forward in 1950 and 1959 and was rejected on both occasions
by a large majority.

New Recommendation 3A

Prop. A (127 - Grassi, Taxon 12: 338)

"Monographers of a genus are responsible not only for treating aH taxa of
interspecific hybrids within the genus but also for aH taxa of inter generic hybrids
beginning alphabeticaHy with the genus in question. Other inter generic hybrids of
which the genus is a part should be listed if not treated."

Comments Rapporteurs

To be referred to the Committee for Hybrids.

New Recommendation 3Abis

Prop. A (105,106 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 19)

It is proposed that Rec. 41A be made Rec. 3A.

Comments Rapporteurs
To be referred to the Committee for Palaeobotanical Nomenclature.

Article 4

Prop. A (79 - Léonard & Tournay, Taxon 12: 292)

Ajouter: "Note. L'expression "subdivision de genre" s'applique uniquement
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Artiele 5

aux taxa de rang intermédiaire entre le genre et l'espèce. Le mot Hinfragénérique"
s'applique à tous les taxa de rang inférieur au genre."

Prop. B (126 - Grassl, Taxon 12: 338)

Delete the last sentence.

Comments Rapporteurs

Both proposals could be referred to the Editorial committee.

Article 5

Prop. A (80 - Léonard & Tournay, Taxon 12: 292)

Texte français (p. 72, ligne 8) remplacer "ne doit pas" par "ne peut pas".

Prop. B (81 -- Léonard & Tournay, Taxon 12: 292)

Texte français (p. 72, ligne 8), remplacer "changer" par "être changé".

Comments Rapporteurs

Both proposals could be referred to the Editorial committee.

(6-15) Chapter 11. NAMES OF TAXA (GENERAL PROVISIONS)

(6) Section 1. DEFINITIONS

Article 6

Prop. A (43 - Tryon, Taxon 12: 284)

Add after the fifth paragraph: A new taxon is one whose name has a different
type than that of any previous valid name (see Arts. 36-39).

Prop. B (90 - Donk, Taxon 12: 319, 329)

Replace the definition of a legitimate name by the foHowing: "A legitimate name
or epithet is one that is so far in accordance with the rules that is must be taken into
consideration for purposes of priority; it may be illegitimate only in particular
circumstances." Delete the definition of an illegitimate name.

Prop. C (108 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 19)

It is proposed that the fourth sentence of Article 6 be made to read "An
illegitimate name or epithet is one that has not been or can not be put into use in
accordance with the rules."

Prop. D (211 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

To include in Art. 6 or in a new Article of Chapt. 11 Sect. 1 other definitions;
for example: nomenclatural and taxonomic synonyms (cited but not defined in Art. 7),
tautonym, rejected name, etc.

14



Ariicle '2

Comments Rapporteurs

The definition of tbe term new taxon is certainly useful, especially to make clear
tbe difference between a new name for a taxon and a name for a new taxon. Adoption
of Prop. A is recommended.

The new definition of legitimate (prop. B) is linked with Donk's wholesale review
of tbe use of that term in the Code. It is not certain tbat the proposed definition
is the ultimate ideal, the last part of the sentence will sound somewhat cryptic to many
users of the Code. The new definition, however, aims at expressing as closely as
possible present practice and in principle its adoption should not effect actual practice
in naming plants. For that reason it is proposed that prop. B be referred to the
Editorial Committee for further scrutiny. Proposal C should also be referred to the
Editorial Committee for tbe same reasons. The introduction of definitions of nomen-
clatural and taxonomic synonyms (prop. D) may be of advantage; the definition
of a tautonym seems somewhat superfluous since the Code attaches no special meaning
to this generally known word. Rejected names cannot be easily defined: there are
many categories of names that are or may be rej ected.

(7-10) Section 2. TYPIFICA TION

Prop. A (212 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

The Section could be improved if the definition of typus was placed in Section 1
of Chapt. 11 and if the rules now scattered in the text and in the Notes of Art. 7 were
codified in one article, or more, in Sect. 2. The Notes inserted in Art. 7 seem too
important to be considered simple notes.

Comments Rapporteurs

This proposal could be referred to the Editorial Committee.

Article 7

Prop. A (50 - Papenfuss, Taxon 12: 286)

In the first line replace "family" by "order."

Prop. B ( Claus & Nagy, Taxon 11: 162)

Add to the end of the first paragraph: "Extraterrestrial taxa do not represent
an exemption. "

Prop. C (213 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

To change the last part of the first paragraph of the Art. 7 as follows: "as a
correct name or as a nomenclatural synonym."

Prop. D (163 - Váczy, Taxon 12: 349)

Note 3, dernier alinéa: icic on devrait intercaler la définition de la notion
"isosyntype" et "paratype" (voir Guide pour la détermin. des types, point 4, letlre c.) :

"L'isosyntype est un double quelconque du syntype".
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Artiele 7

"Le paratype est un spécimen cité dans le protologue *), mais qui ne représente
ni un holotype, ni un isotype. Dans la plupart des cas ou aucun holotype n'a été
désigné, il n'y aura pas non plus de paratypes puisque tous les spécimens cités seront
des syntypes. Cependant lorsqu'un auteur a cité plusieurs spécimens comme types,
les autres spécimens cités sont des paratypes et non des syntypes."

Par conséquent, on devrait omeUre l'astérisque avec les mots: CC cf. aussi le Guide
pour la détermination des types (p. 120)".

Prop. E (109 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 19)

The first sentence of Note 4 to be amended to read ccAnew name or epithet
validly published as an avowed substitute (nomen novum) for an older name or
epithet is typified by the type of the older name unless that would mean altering the
application by use of pre-starting point information. "

Prop. F (31 -- Weresub & Hennebert, Taxon 12: 227)

Note 4. Delete: "unless the author of the superfluous name or epithet has
indicated a definite type".

Prop. G (46 - Tryon, Taxon 11: 119, 12: 284)

Note 4, the second sentence to read: A name which was nomenclaturally super-
fluous when published (see Art. 63) is automatically typified by the type of the name
which ought to have been adopted, or whose epithet ought to have been adopted,
under the rules.

Prop. H (91 - Donk, Taxon 12: 329)

Delete the second paragraph of Note 4.

Prop. I (214 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

To correct as follows Art. 7, Note 4, 2nd paragraph: "has not indicated a
definite type."

Prop. K (48 - Tryon, Taxon 11: 119, 12: 285)

New Note 5, to read: A new name formed from a previously published legitimate
name or epithet (stat. nov., combo nov.) is, in aH circumstances, typified by the type
of its basionym.

Prop. L (Claus & Nagy, Taxon 11: 162)

Note 5 to be amended in the following manner: "The typification of names of
genera based on plant megafossils and plant microfossils (form- and organ-genera)
independently of their terrestrial or extraterrestrial origin; genera of imperfect fungi,
and any other analogous genera or lower taxa does not differ from that indicated
above. "

Prop. M (47 - Tryon, Taxon 11: 119, 12: 284)

Note 5 to become Note 6.

*) On devrait placer ici la définition du protologue de la page ,120.

16



Article '1

Prop. N (16 - Faegri, Taxon 12: 27)
Add Note 6 bis: "Combined species of fossil plants (Rec. 57 B) are typified by

the types of the individual parts from which they are combined and a specimen
showing the combination."

Prop. 0 (110 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 20)
Add to Note 7: "However, the important point is the application of the name

by the first post-starting point author and not the way pre-starting point authors
may have applied the name if a difference exists."

Prop. P (132 - Grassl, Taxon 12: 342)

Insert: "Note 9. Taxa of hybrids are typified by the types of the species con-
stituting the parents."

Comments Rapporteurs

Prop. A. The Montreal Congress (1959) decided not to apply the rules of priority
and typification above the rank of family. This decision was taken at the recommen-
dation of the various nomenclature committees. These committees had been charged
by the Paris Congress (1954) to study this problem. The reports of the committees
are published on p. 89 of the Montréal Repo{t (Regnum Vegetabile vol. 20). The
main reason for the decision was that it was technically impossible to apply the
rules of priority and typification to these higher taxa. Prop. A aims at areserval
of this decision.

Prop. B. See our comment under Principle 1.
Prop. C. The last part of the first paragraph could perhaps be omitted, because

it is open to misinterpretations. The proposal is based on such a misunderstanding:
it is irrelevant whether a name is treated as a correct name, a taxonomie or a nomen-
clatural synonym: the type is always permanently associated with the name. The
Editorial Committee could be instructed to find a clearer wording.

Prop. D could be referred to the Editorial Committee.
Prop. E is evidently intended for groups with later starting-points. The general

nature of the wording, however, might also have undesirable consequences for the
typification of Linnaean names. A special ruling for groups with later starting-points
should be more explicit and accepted only after hearing the special committees.

Proposals F and G aim at a reversal of a decision of the Montreal Congress
proposed by the rapporteur-général.

Proposals F. G, and H should be considered in connection with the proposals
to change Article 63 (superfluous names).

Prop. I is based on an erroneous interpretation of the word "unles!": the
French and English text are in agreement.

Prop. K constitutes a desirabIe clarification.
Prop. L & N should be referred to the Committee for Palaeobotanical Nomen-

clature.
Prop. M is of an editorial nature.
Prop. O. See comment under proposal E.
Prop. P should be referred to the Committee for Hybrid's.
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Recommendation 7A

Recommendation 7A

Prop. A (55 - Bullock, Taxon 12: 290)
After the word "holotype" amend the text to read "... of the name of a species

or infraspecific taxon ... "

Comments Rapporteurs
This proposal could be referred to the Editorial Committee.

Recommendation 7B

Prop. A (56 - Bulloek, Taxon 12: 290)
After "lectotype" insert "of its name".

Comments Rapporteurs
This proposal could be referred to the Editorial Committee.

Recommendation 7C

Prop. A (57 - Bulloek, Taxon 12: 290)
In the second line, delete "the first valid".

Prop. B (270 - Prokhanov, Taxon 13: 25)
Delete the Recommendation.

Comments Rapporteurs
The proposals could be referred to the Committee for Palaeobotanical Nomen-

clature.

Article 9

Prop. A (58 - Bulloek, Taxon 12: 290)
In the first line delete "species" and insert in its place "specific name"; insert

before "taxon" the words "of the name of a". In the first line of the Examples,
before "polygamous" insert "name of the". In the last line of Note 2, for
"ought to" read "must" [otherwise this note is a mere Recommendation]. In Note 3,
before "a taxon" insert "the name of", and at the beginning of the Note for
"A" read "The".

Prop. B (111 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 20)
To read: " ... for small herbaceous plants and for most non-vascular organ-

isms, .. "

Prop. C (112 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 20)
The words "those pieces" in note 2 to be used in place of "parts". To the note

should be added "All these pieces when separated from the holotype are isotypes."

Comments Rapporteurs
The editorial proposals of prop. A are weIl taken: we must consistently speak
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New Article 9bis

of types of nam es and not of types of taxa. With regard to prop. B it should be said
that the Code deals with plants and can definitely say so. The naming of organisms
that are not plants is not governed by the Code. Prop. C could be referred to the
Editorial Committee.

New Article 9bis

Prop. A (88 - Lanjouw, Taxon 12: 309)

Withdrawn; see Preface.

Article 10

Prop. A (50 - Papenfuss, Taxon 12: 286)

In Note 2 replace "family" by «order."

Prop. B (51 - Papenfuss, Taxon 12: 286)

Add after "species" in line 2: "that of an order of any taxon between order and
family is a family on whose present or former name that of the order is based ... "

Prop. C (59 - Bullock, Taxon 12: 290)

In the first line for "genus" read "generic name" and before "any taxon"
insert "the name of". In Note 1, after "family" insert "name."

Delete Note 2 (duplication of proposed new text of Principle IV and of Art. 7
par. 1).

Comments Rapporteurs

Prop. A & B. See comments on Art. 7, prop. A.
Prop. C again provides a necessary precision: we deal with types of names.

(11-12) Section 3. PRIORITY

Prop. A (215 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

The title and the ambit of Sect. 3 of Chapt. II to be modified as follows: Section
3. Priority and its limitations. Conservation of names. So entitled, this Section will
include Arts. 11 (reworded), 14, 15, and 16, Section 4 being omitted.

Comments Rapporteur

This proposal could be referred to the Editorial Committee.

Article 11

Prop. A (50 - Papenfuss, Taxon 12: 286)

In lines 1, 5 and 12 replace "family" by "order."
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Article 12

Prop. B (165 - Váczy, Taxon 12: 349)

Proposition de supprimer: "Toute famille ... " (entièrement) et puis "Le
principe de priorité ... " (entièrement).

Prop. C (89 - Donk, Taxon 12: 314)

Delete in the second paragraph the clause, "except in cases of limitation of
priority by conservation (see Arts. 14 and 15)."

Prop. D (113 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 20)
It is proposed to change "legitimate one" to "legitimate name."

Prop. E (216 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

To re-write Art. 11, the first paragraph being removed, because it does not deal
with priority and would be perhaps better placed under Sect. 2 before Art. 7, and
the Note being also removed to Art. 6. To change into a Note, or to delete,
paragraph 4.

Comments Rapporteurs
Prop. A. See comment on Art. 7, prop. A.
Prop. B is linked with the Author's proposal to amend the principles.
Prop. C is linked with prop. B to Art. 6.
Prop. D & E could be referred to the Editorial' Committee.

Article 12

Prop. A (60 - Bullock, Taxon 12: 290)
This article is redundant on account of the Note to Art. 6, and could be deleted,

whilst the cross-reference to Chapter IV, section 2, Arts. 32-45 should be added to
Art. 6.

Prop. B (166 - Váczy, Taxon 12: 349)

Proposition de supprimer: "(cf. Chapitre IV, Section 2)."

Prop. C (217 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

To reword: "A name or an epithet of a taxon ... "

Prop. D (218 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

Arts. 12 and 13 to be removed from Chapt. II and transferred to Chapt. IV.

Comments Rapporteurs
Prop. A. There is certainly an element of redundancy here: the proposal could

be referred to the Editorial Committee. lt is preferabIe not to change the numbering
of the articles and recommendations.

Prop. B & D could be referred to the Editorial Committee.
Prop. C. Epithets cannot be used outside a name.
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Arlicle 13

(13-15) Section 4. LIMIT ATION OF THE PRINCIPLE OF PRIORITY

Article 13

Prop. A (27 - Proskauer, Taxon 12: 200)
Add new Note 3: "The affinity of a name is determined by the actual affinity

of its type."
Add example: "The names of the genus PorelIa L., and its single species P. pinnata L.,

Sp. pl. 11106, 1753, the type being a liverwort, were validly published alth'Ough Linné listed
them among the "Musci".

Prop. B (28 - Proskauer, Taxon 12: 201)
Add new Note 4: "A taxon in which were included plants belonging to groups

for which different "starting point" dates are decreed in this Article, shaU be deemed
to have comprised, only those components which were priorable at the time of public-
ation according to this Article."

Add example: "The genus Mnium L., Sp. plant. B09, ,1753, included at its inception
a mixture of spedes of mosses and lOfHverworts. As only the liatter were priomhle at the
time, Oilieof them must be selected as the type of the genus."

Prop. C (Claus & Nagy, Taxon 11: 162)

The starting-point date for naming extraterrestrial fossils to be fixed at 1
October 1961.

Prop. D (38 - Van Landingham, Taxon 12: 282)
This date to be 15 April 1962 (cf. prop. C).

Prop. E (40 - PaUk, Taxon 12: 283)
This date to be 1 April 1962 (cf. prop. C).

Prop. F (167 - Váczy, Taxon 12: 350)
Je propose d'intercaler dans la Note 1 les mots suivants: "D'après cette fictÎon

(convention) les noms génériques linnéens seront cités en renvoyant seulement au
Gen. Pl. ed. V (1754) page ... ou ed. VI (1764) page ... ; éventuellement on pourra
ajouter les mots: "c.eff. (cum effectu) 1753," ou "Sp. Pl. ed. I (1753) ... nomen".
Par exemple: "Monarda L. Gen. Pl. ed. V (1754) 14" c.eff. 1753, (ou encore: Sp. Pl.
ed. I (1753) 22, nomen".

Prop. G (114 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 20)

It is proposed that Note 1 be changed by·deleting "(See Art. 41)", and by adding
at the end of Note 1 "These generic names are treated as having been validly published
in 1753 and 1762-63, respectively."

Comments Rapporteurs
Prop. A & B. These proposals aim at solving important questions. It is not at

aU certain that this is the correct way to handle genera containing species belonging
to groups with different starting-points, and the Committees for Algae, Fungi and
Bryophytes should be consulted.

21



Artiele 14

Prop. C, D & E should be referred to the Committee for Palaeobotanical
Nomenclature taking into account the Section's opinion on the advisability of incor-
porating provisions for extra-terrestrial taxa. See comment under Principle I, prop. A.

Prop. F would introduce an unnecessary complication: Article 41 clearly rules
that the Linnean generic names of the Species plantarum (ed. 1 & 2) are validly
published. The proposed change would seem to contradiet Art. 4l.

Prop. G could be referred to the Editorial Committee.

Article 14

Prop. A (87 - Lanjouw, Taxon 12: 307)
Withdrawn; see Preface.

Prop. B (61 - Bullock, Taxon 12: 290)
Note 3. In place of "for the same type" read "based on the same type".

Prop. C (219 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)
To insert in Art. 14, Note 3: "(taxonomie synonyms)" to read:" different

types (taxonomie synonyms) that are cited in that list."

Prop. D (1 - Eichler, Taxon 12: 16)

Note 5 to read: A conserved name is conserved against aU its earlier homonyms
and the homonyms of those paranyms (i.e. the names based on different types which
are so similar in orthography that they are likely to be confused) which have been
listed as nomina rejicienda (designated by cp' in Appendix lIl).

Prop. E (62 - BuUock, Taxon 12: 290)
Add: "Note 7. Names included in the list of nomina generica .conservanda

without any corresponding rejected name are to be regarded as conserved against
any earlier homonyms and nomenclatural synonyms as indicated in Note 3 above".

Prop. F (220 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

To change the Notes under Art. 14 into articles or paragraphs.

Prop. G (Bullock, Taxon 11: 125)

Add: "N ote 8. When a name is conserved only to preserve a particular ortho-
graphy, it is to be attributed to the author who originaUy described the taxon
concerned using the rejected orthography, without change in priority. (See also
Art. 18, 19, 73)".

Comments Rapporteurs
Prop. B & C provide improved texts. The changes are editorial.
Prop. D should be connected with the same author's proposal on Article 75.

The present proposal will have to be adopted if the proposal to insert the term
paranyms is accepted.

Prop. E contains a true statement but seems to repeat the implications of notes
3 and 5.
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Article 15

Prop. F could be referred to the Editorial Committee.
Prop. G constitutes a very welcome statement of what is actual practice but

has not hitherto been laid down in the Code.

Article 15

Prop. A (221 - Pinto da Silva, Taxon 13: 22)

Reduce Art. 15 and Rec. 15A to notes to Art. 14.

Comments Rapporteurs

Prop. A could be referred to the Editorial Committee.

(16-28) Chapter lIl. NOMENCLATURE OF TAXA ACCORDING
TO THEIR RANK

(16-17) Section 1. NAMES OF TAXA ABOVE THE RANK OF FAMILY

Article 16

Prop. A (50 - Papenfuss, Taxon 12: 286)

In line 2 replace "family" by "order."

Comments Rapporteurs

See the remarks under Article 7, Prop. A.

Recommendation 16A

Prop. A (222 - Pinto da SUva, Taxon 13: 22)

Change Rec. 16A into an Article, after rewording it.

Comments Rapporteurs

As long as names of taxa above the rank are not governed by the rules of
priority and typification there seems to be very little reason to make Rec. 16A into
an Article. Furthermore, actual usage is far from uniform in this respect and a rule
would be extremely controversial.

Article 17

Prop. A (223 - Pinto da Silva, Taxon 13: 23)

Reword Art. 17 in order to give grammatical information.

Comments Rapporteurs

It is questionable whether the Code is the place to insert grammatical information
of this nature. Such information would be more appropriate in a commentary or in
a text-book. See also some of the proposals to amend Arts. 73-75.
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Artiele 18

(1'8~19) Section 2. NAMES OF FAMILIES AND SUBFAMILIES,
TRIBES AN SUBTRIBES

Article 18

Prop. A (52 - Buchheim, Taxon 12: 288)

Note 3 to read: «The following names, sanctioned by long usage, are treated
as exceptions to the rule; contrary to Art. 32 (2) these names are validly published:
Palmae ... " (alternative wording: ... "are treated as validly published").

Prop. B (63 - Bulloek, Taxon 12: 290)

In the first line of the second paragraph after "Names" insert "of taxa" and
after "order" insert "naturalorder".

Prop. C (168 - Váezy, Taxon 12: 350)

Note 3. alin. 2. Il serait souhaitable d'omettre complètement ce passage parcequ'il
donne aux botanistes la liberté - sans réstriction - d'utiliser des noms alternatifs
appropriés, terminés en -aceae.

Prop. D (224 - Pinto da Silva, Taxon 13: 23)
Reword the examples of Art. 18 as follows "(from Salix, Salieis)" and "(from

Plumbago, Plumbaginis) ".

Prop. E (225 - Pinto da Silva, Taxon 13: 23)

In Art. 18, to place the paragraph "Examples" before the 2nd paragraph
("Names published ... ").

Comments Rapporteurs
Prop. A contains a desirabie clarification.
Prop. B. The first suggestion (names of taxa) is a desirabie further precision.

The introduction of the word «naturai", however, would tend to limit the application
of the rule. It seems better to keep simply the general denomination 'order' although
it is correct that in many cases 'natural orders' are meant.

Prop. C aims at rejecting Poaceae, Brassicaceae, etc. These alternative names
have been used so frequently that it would be unrealistic to outlaw them at this
late stage.

Prop. D again gives information appropriate for a book on botanical latin but
not for the Code.

Prop. E could be referred to the Editorial Committee.

Recommendation 18A

Prop. A (17 - Faegri, Taxon 12: 27)
Replace with: «Names of families of fossil plants should not be based on names

of organ- or form-genera (see Art. 3) that are recognized as being artificial."

Comments Rapporteurs
To be referred to the Committee for Palaeobotanical Nomenclature.
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Arlicle 19

(20-'22) Section 3. NAMES OF GENERA AND SUBDIVISIONS OF GENERA

Article 19

Prop. A (226 - Pinto da Silva, Taxon 13: 23)
Insert in examples to Art. 19: "Asclepiadaceae (from Asclepias, Asclepiadis)".

Comments Rapporteurs
See ahove under Art. 18, Prop. D.

Article 20

Prop. A (33a [err. 30] - Eichler, Taxon 12: 264)

Add in Note (2) after unitary designation of species "in the following works:
F. Ehrhart, Phytophylacium, 1780; F. Ehrhart, Beitr. 4. 1789; and N. J. de Necker,
Elementa Botanica, 1790."

Prop. B (80 - Léonard & Tournay, Taxon 12: 292)
Texte français (p. 81, lignes 7 et 21), remplacer "ne doit pas" par "ne peut pas."

Prop. C (227 - Pinto da Silva, Taxon 13: 23)

Add to Art. 20, at the end of the Ist paragraph: Such names are to he written
with a capital initialletter.

Prop. D (228 - Pinto da Silva, Taxon 13: 23)

It is proposed to give to the Code more coherence regarding the legitimacy
of the use of the hyphen hoth for names and epithets (compare Art. 20 and Art. 23).

Prop. E (BuUock, Taxon 11: 125)

Add: "Note. Even when the derivation of a new name or epithet is stated hy the
author, or is evident from the protologue, it is to he regarded as an arhitrarily
formed Latin suhstantive or adjective. (See also Chap. VI. Secte 1 and Principle V.)"

Comments Rapporteurs
Prop. A would limit the application of the second clause to the hooks that are

now mentioned as examples. This is undesirable since there are other hooks con-
taining unitary designations of species to which this rule has to he applied.

Prop. B & D could he referred to the Editorial Committee.
Prop. C. A provision like this one is also written into Art. 21, and there seems

no reason not to have the same rule for names of genera and epithets of suhgenera.
Prop. E is a welcome clarification in complete accordance with the provision

that a name or epithet may"he composed in an ahsolutely arhitrary manner."

Recommendation 20A

Prop. A (2- Eichler, Taxon 12: 16)

Insert hetween items (g) and (h) a new itemto read as follows: (... ) "To avoid
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Recommendation 20B

names which are so similar to existing names (incIuding orthographic variants ;
see Art. 63) that they may be confused (paranyms; see Art. 14 Note 5)."

Prop. B (Bulloek, Taxon 11: 125)

Add: "(j) Not to propose a name which may be confused with another on
account of similarity in orthography or phonetics."

Comments Rapporteurs
Both proposals are recommendations of sound practice and could be referred to

the Editorial Committee.

Recommendation 20B

Prop. A (18 - Faegri, Taxon 12: 27)

Replace with Hit is desirabIe that the name of an organ- or form-taxon of fossil
plants should indicate the morphology of the organ concerned."

Prop. B (34 - Schopf, Taxon 12: 280)
Delete the Recommendation.

Comments Rapporteurs
The proposals should be referred to the Committee for Palaeobotanical Nomen-

cIature.

Recommendation 20C

Prop. A (19 - Faegri, Taxon 12: 27)

Replace with "In the naming of organ- or form-taxa of fossil plants of uncertain
taxonomical affinity, a name suggesting definite relationship with a recent plant
should be avoided."

Prop. B (35 - Schopf, Taxon 12: 281)
Delete the Recommendation.

Comments Rapporteurs
The proposals should be referred to the Committee for Palaeobotanical Nomen-

clature.

Article 21

Prop. A (80 - Léonard & Tournay, Taxon 12: 292)

Texte français (p. 82, ligne 4 à partir du bas), remplacer "ne doit pas" par
"ne peut pas".

Comments Rapporteurs
The proposal could be referred to the Editorial CommiUee.
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Article 22

Article 22

Prop. A (64 - Bulloek, Taxon 12: 290)
In line 7 after "establishes" insert "the name of."

Prop. B (229 - Pinto da Silva, Taxon 13: 23)

Delete the word "Valid" in the 3rd paragraph.

Prop. C (271 - Prokhanov, Taxon 13: 23)

Add to Art. 22, or insert as a new article: "An epithet of a subdivision of a
genus, whether in the form of a substantive or in the form of a plural adjective,
if derived directly or indirectly from the epithet of one of its constituent species
points by implication to this species as the legitimate type (holotype) of the taxon
concerned, unless the original author designated another species. If, however, a
subsequent author has indicated a species other than that bearing the epithet after
which a subdivision of a genus. has been named as the type (lectotype) of the
subdivision of the genus, the legitimate type must be reinstated."

"Example: The type (lectotype) of the subgeneric name Euphorbia subg. Esula Persoon
(Syn. Pl. 2: iN. 1807) was indicated as E. peplus IJ. by Oroizat (Rev. Sudiamericana Bot. 6:
13. ,1939,). However, tMs is Hlegitimate, as the stUbdivision~ epithet, Esula, is directly dierived
from the epithet of one of its species, E. esula L. (Sp. Pl. 461. 1753). Thus, E. esula L. is
the legitimate type (holotype) designated by impHeation by the original author, Persoon."

"Note. If, however, the epithet of a subdivision of a genus has been de:dved not
from the legitimate epithet of one of the species of the genus but from a later homonym
applied to another species, the latter, though bearing a different epithet, must be
considered the very type of the subdivision of the genus."

"Example: The name Gossypium sect. Indica Tod. (Osserv. 19. 1863) does not have
as its type G.indicum Medik. (Bot. Beobacht. 17183: 198. 17184), which actually helongs to
another section of Gossypium, but, being based on the later hornonym G. indicum Lam.
(Encydl. Méth. 2: 1'34.11786), has as its type that species whuse couect name is G. arboreum
L. (Sp. Pl. 693. 1753)."

Comments Rapporteurs
Prop. A & B could be referred to the Editorial Committee.
Prop. C contains a very useful elaboration of the application of the type method.

If accepted in principle it should be referred to the Editorial Committee for con-
densation.

(23) Section 4. NAMES OF SPECIES.

Article 23

Prop. A (80 - Léonard & Tournay, Taxon 12: 292)

Texte français (p. 84. ligne 5) remplacer "ne doit pas" par "ne peut pas".

Prop. B (98 - Deighton, Taxon 12: 336)

The Editorial Committee should be asked to include in Art. 23 (perhaps as an
extension of para. 5) a statement similar to that in the Note to Rule 6 of the
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Recommendation 23A

International Code of Nomenclature for Bacteria and Viruses, 1958 (p. 33), in order
to ensure that the use of a substantive in the ablative as an epithet is not permissible,
and that if such an epithet is published it should be regarded as an incorrect spelling
which should be altered to an acceptable form as near as possible to the original
speHing.

Prop. C (169 - Váczy, Taxon 12: 350)
Delete last paragraph.

Prop. D (115 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 20)
Under the last example concerning Apocynum androsaemifolium it is proposed

that there be added the following sentence: "Linnaeus changed this', himself, in the
second edition of the Species Plantarum to A. androsaemifolium."

Prop. E (272 - Prokhanov, Taxon 13: 26)
Insert, after the examples on tautonymy, the following paragraph: "The epithet

of a species must not be formed from the name of the genus to which it belongs by
adding the ending -oides or -opsis. However, an epithet of a species may be formed by
adding the ending -oides or -opsis to a name of a genus to which the species concerned
does not belong, but which it in some way resembles."

"Emmples: Not permissible: Leontopodium leontopodioides, Matricaria matricarioides.
- P,ermissibte: Anemone rantlnctlloides."

Comments Rapporteurs
Prop. A could be referred to the Editorial Committee.
Prop. B certainly represents commendable practice but it is doubtful whether

this should be written into the Code. Moreover a new regulation like this leads to
name-changes.

Prop. C. The last paragraph serves a useful purpose and the purpose of its
deletion is not clear. It is probable that the proposer's aims are better achieved by
Prop. D which could be taken care of by the Editorial Committee.

Prop. D cannot be recommended for adoption : the introduction of a rule like
this would cause many name-changes. A name like Matricaria matricarioides may
seem absurd, but since it was made because of a transfer i!s origin is clear.

Recommendation 23A

Prop. A (65 - Bulloek, Taxon 12: 290)
Add at the end of the first paragraph "- See Art. 73, Note 3."

Prop. B (230 - Pinto da Silva, Taxon 13: 23)
To write in the second paragraph: "use of the substantive (or noun) in the

genitive", instead of "use of the genetive", and to reverse the examples.

Comments Rapporteurs
.•. .....;; •..~.~

Both proposals could be referred to the Editorial Comittee.
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RecommendatioD 23B

Recommendation 23B

Prop. A (116 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 20)

It is proposed that part (i) be clarified by substituting for the present phrase
the phrase: "Not to adopt, use, or refer to or publish names reeorded by authors in
eorrespondenee, travelIers' notes, herbarium labels, or similar sourees, attributing
them to their authors, uniess the adoption, usage, reference or publication of them
has been approved by their authors."

Prop. B (231 - Pinto da Silva, Taxon 13: 23)

Substitute in Rec. 23B and elsewhere in the Code the word "spelI" for the
word "pronounce."

Prop. C (Bulloek, Taxon 11: 126)
Add the new subparagraph: "(k) To avoid proposing new epithets which may

cause confusion on account of similarity in orthography or phonetics."

Comments Rapporteurs
All proposals could be referred to the Editorial Committee.

(24-27) Section 5. NAMES OF TAXA BELOW THE RANK OF SPECIES
(INFRASPECIFIC TAXA)

Article 24

Prop. A (45 - Tryon, Taxon 12: 284)
Delete the following words from the first sentenee: ... or infraspecific taxon

of next higher rank ... ", delete the paragraph beginning "It is permissible to cite ... ",
and delete the example that follows.

Prop. B (170, 171 - Váezy, Taxon 12: 350)
Alin. 2.: Il serait souhaitable de supprimer les mots: cc ••• telIes que ... "

("sueh as ... "), parceque l'énumération des termes n'est pas exemplative, mais elle
est limitative, se terminant par le mot: "et veridieus."

Il serait mieux d'utiliser la formule suivante: " ... originarius, genuinus, verus,
veridicus, ainsi que les épithètes formées par Ze préfixe eu·, désignant la subdivi·
. "sJ,on..•

Comments Rapporteurs
Prop. A is in strict accordance with the Code: the name of an infraspecific

taxon is a ternary combination because the same infraspeeific epithet may be used
only once (in a particular rank) under a specific name. Quaternary (etc.) combinations
contain taxonomie information, nomenclaturally it is the ternary eombination that
eounts. The paragraph "It is permissible" should be written the other way around,
or deleted altogether.

Prop. B. Adoption of this proposal would limit the application of the rule to
the listed epithets. When this was written into the rules it was thought of advantage
to leave open the possibility of rejeeting other epithets of the typieus type.

29



Artiele 25

Article 25

Prop. A (66 - Bullock, Taxon 12: 290)
Del~te "if any" at the end of the second line. In line 4 after "establishes"

insert "the name of", and make a corresponding correction in the text of the example.

Prop. B (232 - Pinto da Silva, Taxon 13: 23)
Omit the word "Valid" in Art. 25. 2nd paragraph.

Comments Rapporteurs
Both proposals could be referred to the Editorial Committee.

Article 26

Prop. A (67 - Bullock, Taxon 12: 290)
Add the text of Art. 27 in the form of a Note, and delete Art. 27.

Comments Rapporteurs
The proposal could be referred to the Editorial Committee.

(28) Section 6. NAMES OF PLANTS IN CUL TIV ATION

Article 28

Prop. A (33 [err. 29] - Harrison, Taxon 12: 260)
Add: "Plants brought into cultivation from the wild which differ from the

parent stocks in characters significant for the purposes of agriculture, forestry or
horticulture, but not of fundamental botanical importance, may receive a fancy or
cultivar epithet."

Prop. B (68 - Bullock, Taxon 12: 290)
Delete the first paragraph and in the second paragraph for "which tend to

establish" read "which show"; place the third paragraph before the second.

Comments Rapporteurs
Prop. A introduces an element ("fundamental botanical importance") that is

undesirable in the Code. A judgment like this is open to the botanist, who decides
whether to give a botanical name or not. It would be difficult to define "fundamental."

Prop. B should be referred (with prop. A) to the Committee for Hybrids.

(29-50) Chapter IV. EFFECTIVE AND VALID PUBLICATION

(29-31) Section 1. CONDITIONS AND DATES OF EFFECTIVE PUBLICATION

Article 31

Prop. A (69 - BuUock, Taxon 12: 290)
At the end of the first line, delete "taxon" and substitute "name or new com-

bination"; after "diagnosis" insert "or other matter required under this Code."
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Article 32

Comments Rapporteurs

The proposal could be referred to the Editorial Committee.

(32-45) Section 2. CONDITIONS AND DATES OF VALID PUBLICATION OF NAMES

Article 32

Prop. A (53 - Buchheim, Taxon 12: 288)

Item (2) to read: "have a form which complies with tbe provisions of Chapter
111(but see Art. 18, notes 1, 2 and 3)."

Prop. B (196 - Bullock, Taxon 13: 18, cf. Ross, Taxon 7: 263)
Add as a note: "A definition is a statement intended to indicate the character

or characters by which a taxon is to be distinguished" and throughout chapter 4,
section 2 for "description" read "definition", in Art. 34 for "diagnosis" read
"definition. "

Prop. C (233 - Pinto da Silva, Taxon 13: 18)

Cite or define nomen nudum.

Prop. D (273 - Prokhanov, Taxon 13: 26)

Amend tbe first paragraph in tbe following manner: "In order to be validly
published, a name of a taxon must (1) be effectively published (see Art. 29), (2)
have a form which complies witb the provisions of Chapter 111 (but see Art. 18,
notes 1 and 2), and (3) be accompanied by a description of the taxon, indicating
morphological characters, or by a reference (direct or indirect) to a previously and
effectively published morphological description of it."

"Accordingly, add to Article 32 the following new notes: "Note 4. Witb tbe
exception of Bacteria and special forms (formae speciales) of parasitic fungi (see Rec.
4A), any diagnosis or description of a taxon of plants, lacking morphological data
and merely pointing out physiological properties or giving geographical information
etc., is invalid. "

"Note 5. Various strains of plants differing in their chromosome complements
(polyploids, aneuploids etc.) may be validly described as separate taxa even if mor-
phological traits by which they can be externally distinguished one from another are
very slight. Those strains which differ in no morphological characteristics but only
in tbeir chromosomes cannot be validly described. "

"Examples. The diploid (2n=,16) and the tetraploid (2n=32) forms of Medicago falcata
L., which extemally are indistinguishable, oannot be treated as separate taxa (whether on
the specific or infraspecific 1evel) on account of their difrerent crossability with the always
tetraploid Medicago sativa L. (2n=32). - Gossypium sect. Hirsuta J. B. Hutchinson et al.
Evolution of Gossypium 36 i(,l9t47}, even if it were descrlbed. in La'llin,wou1d not be validly
published, for the diagnosis defines the section merely by the number of chromosomes (n=26),
whereas "linted species" are included in both this and the preceding seetion, Gossypium sect.
Herbacea J. B. Hutch. et al. l.c. 32."

Comments Rapporteurs

Prop. A & C could be referred to the Editorial Committee.
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Artiele 33

Prop. B concerns a question on which the Editorial Committee is expected to
report at the Congress.

Prop. D would rule that morphological characters have to be given in the
description validating the publication of a name. This is arestriction foreign to a
free development of botanical science: it is up to the botanist describing a new taxon
to decide what characters to use and we cannot and should not even want to force
him to use morphological ones. In view of the recent developments in experimental
taxonomy the adoption of such a proposal would at once create the greatest difficulties.
The rapporteurs emphaticaHy disagree and advise the rejection of the proposal.

Article 33

Prop. A (70 - Bullock, Taxon 12: 291)

In order to make dear the meaning of the term "replaced synonym" in the
second paragraph, insert a comma after "or" in the third line and the words
"when a new name or epithet is proposed the"; insert a comma also after the word
"synonym."

Prop. B (80 - Léonard & Tournay, Taxon 12: 292)

Texte français (p. 90, ligne 10), remplacer "ne peut pas" par "ne doit pas."

Prop. C (82 - Léonard & Tournay, Taxon 12: 292)

Par. 3: remplacer "être attribuée à Bentham et Hooker f. simplement parce que
ces auteurs citent. .. (Gen. Pl. 1: 885. 1867)." par "être attribuée à Bentham
simplement parce que cet auteur cite ... (in Benth. et Hook. f. Gen. Pl. 1: 885. 1867)."

Prop. D (234 - Pinto da Silva, Taxon 13: 23)

Add an example from Agosti, De Re Botanica Tractatus (1770) (Cf. Pichi·
Sermolli in "Opinions", p. 72, Committee for Phanerograms 1950-1954).

Comments Rapporteurs
AH proposals concern editorial details and could be referred to the Editorial

Committee.

Article 34

Prop. A (235 - Pinto da Silva, Taxon 13: 23)

Give a more adequate example, not a contrary one, under Art. 34, last paragraph.

Comments Rapporteurs
The Editorial Committee will undoubtedly be pleased to receive such an example.

However, since the rule was introduced botanists seem to have followed the Code
quite weIl in this respect.

Article 36

Prop. A (Claus & Nagy, Taxon 11: 162)

Modify the second paragraph as follows: "In order to be validly published
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Artide 39

a new taxon of algae published on or after 1 Jan. 1958, or a new taxon of extr~-
terrestrial fossils published on or after 1 Oct. 1961, be accompanied by a Latin
diagnosis, or by a reference to a previously and effectively published Latin diagnosis."

Prop. B (39 - Van Landingham, Taxon 12: 282)
Keep Art. 36 unchanged, thus not requiring Latin diagnoses for extra-terrestrial

taxa.

Prop. C (44 - Tryon, Taxon 11: 284)
Add at the end of the first sentence: " ... of it."

Prop. D (133 - Grassi, Taxon 12: 342)
Change Art. 36 to include hybrids to be excepted from the need for a Latin

diagnosis by placing "hybrids" after Algae in line 2.

Prop. E (236 - Pinto da Silva, Taxon 13: 23)
In Art. 36, lst and 2nd paragraphs, omit "Latin" when referring to a previous

publication, tbus remaining: "or by a reference to a previously and effectively
published diagnosis. "

Comments Rapporteurs
Prop. A & B should be referred to the Committee for Palaeobotanical Nomen-

clature.
Prop. C could be referred to the Editorial Committee.
Prop. D should be referred to the Committee for Hybrids.
Prop. E contains an issue that was thoroughly discussed at previous Congresses.

It was made clear that no loophole should be left for valid publication of names after
1 Jan. 1936 without a Latin diagnosis. If prop. E were adopted it would also be
possible to validate names by means of a reference to a post 1934 non-Latin
description. The adoption of tbis proposal is therefore not recommended.

Article 39

Prop. A (Claus & Nagy, Taxon 11: 162)
Amend as follows: "In order to be validly published, a name of a new taxon of

recent algae of specific or lower rank published on or after 1. Jan. 1958 or a new
taxon of extraterrestrial fossils of specific or lower rank published on or after
1. Oct. 1961 must be accompanied by an illustration or figure showing the distinctive
morphological features, in addition to the Latin diagnosis, or by a reference to a
previously and effectively published illustration, or figure."

Comments Rapporteurs
This proposal should be referred to tbe Committee for Palaeobotanical Nomen-

clature.

Article 40

Prop. A (140 - Grassi, Taxon 12: 345)
"F or purposes of valid publication, names in Latin form given to any part of a
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hybrid taxon (any nothomorph) are subject to the same rules as hybrid taxa but
are not italicized."

Prop. B (328 - Pinto da Sava, Taxon 13: 23)

Weight the use of the word "corresponding" in Art. 40 applied to hybrids.

Comments Rapporteurs

Both proposals should be referred to the Committee for Hybrids.

Article 41

Prop. A (99 - Hughes, Taxon 12: 337)

Add: "From 1 Jan. 65, to be considered validly published for the reception of
fossil species, a fossil or Recent genus must include in its diagnosis a time-range
circumscription of those features definitely observed which must be substantiated by
evidence from species adequately covering that period of time."

Prop. B (117 - Dotr & Lamoureux, Taxon 13: 20)

Delete the article.

Prop. C (274 - Prokhanov, Taxon 13: 27)

Amend the first paragraph as follows: "In order to be validly published, a name
of a genus must be accompanied (1) by a description of the genus indicating mor-
phological characters, or (2) by a reference (direct or indirect) to a previously and
effectively published morphological description of the genus in that rank or as a
subdivision of a genus, whether under the same name or another name."

Comments Rapporteurs

Prop. A deals with both recent and fossil plants. The Committee for Palaeobo-
tanical Nomenclature should be asked whether it deerns the introduction of a "time-
range circumscription" advisable. As far as recent plants are concerned it seems a
bit far-fetched and difficult to make such a statement a requirement for valid
publication, even for "the reception of fossil species" only. It is furthermore
questionable whether it is possible to lay down the meaning of "adequately covering
that period of time." The proposal certainly embodies sound practice but not the
type of practice that should be written into the Code.

Prop. B is based on the circumstance that the present article is mainly a
summary of rules also given elsewhere. For practical purposes, however, the article
is useful and even clarifies the application of the Code in these particular cases.

Prop. C. See comment under Art. 32, prop. D. Adoption is not recommended.

Recommendation 41A

Prop. A (20 - Faegri, Taxon 12: 27)

Replace with: "An author describing a new species or genus of fossil plants
should, if necessary, indicate whether he regards it as an organ- or form-taxon."
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Recommendation 41B

Prop. B (117 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 20)
Transfer to Art. 3 as Rec. 3A.

Comments Rapporteurs
Both proposals should be referred to the Committee for Palaeobotanical Nomen-

clature.

Recommendation 41B

Prop. A (21 - Faegri, Taxon 12: 27)
Replace with: "An author describing an organ- or form-taxon should clearly

indicate for which kind of organ the taxon is established."

Prop. B (36 - Schopf, Taxon 12: 281, 117 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 20)
Delete the recommendation.

Comments Rapporteurs
Both proposals should be referred to the Committee for Palaeobotanical Nomen-

clature.

Article 42

Prop. A (Claus & Nagy, Taxon 11: 162)
Add to the end of the first paragraph: "But differential diagnoses of new genera

of extra-terrestrial species should be made inter se."

Comments Rapporteurs
This proposal, dealing with nomenclature of fossil plants, should be referred to

the Committee on Palaeobotanical Nomenclature. However, as is the case with aH
proposals on "extra-terrestrial nomenclature" the section as a whole should express
itself clearly on the desirability of incorporating special rules for these organisms.
See comment under Principle I, proposal A. The rapporteurs can see no reason for
these special rules.

Article 43

Prop. A (100 - Hughes, Taxon 12: 337)

Add: "From 1 Jan. 65, A taxon of fossils below the rank of genus is not validly
published unless the name of the genus to which it is assigned is validly published
in the sense of having a time-range circumscription explicitly stated (see Art. 41)."

Prop. B (118 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 20)

The Note to read: "This Article applies to specific and other epithets otherwise
validly published under Anonymous and other words not intended as generic names
(see Article 20, Note (1)."

Comments Rapporteurs
Prop. A should be referred to the Committee on Palaeobotanical Nomenclature;

Prop. B to the Editorial Committee.
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Article 45

Prop. A (119 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 20)
The wording for the second sentence of the Note to become "However, validly

published earlier homonyms, whether correct or merely legitimate, shall eause
rejection of their later homonyms (unless tbe latter are conserved)."

Prop. B (120 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 20)
The second part beginning "If a taxon ... " to be reworded to read "If a taxon

is transferred from tbe animal to the plant kingdom, its name or names shall be
automatically accepted as having been validly published under the Botanical Code
at the time of its valid publication as the name of an animal if tbat publication is
not in conflict witb tbe other articles of Chapter IV."

Comments Rapporteurs
Prop. A. The rapporteurs are not convineed that the proposed rewording is an

improvement. On tbe contrary, correctness of earlier homonyms is of no importance:
such homonyms may not only be "merely legitimate", but they also cause rejection
of later homonyms when they are illegitimate.

Prop. B. The proposal should be referred to the Committee for Algae.

Article 46

Prop. A (130 - Grassl, Taxon 12: 341)
In line 4 insert "H.l." after "Arts."

Prop. B (121 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 20)
The words "or co-authors" to be included so that the intern al phrase about

autborship reads " cite tbe name of tbe author or co-authors who first validly
published the name "

Comments Rapporteurs
Botb proposals should be referred to tbe Editorial Committee: "author or

authors" would perhaps be a preferabie wording.

Recommendation 46C

Prop. A (267 - Bullock, Taxon 7: 223, 13: 25; Synopsis Prop. Montreal49)
The wording to be changed to emphasize that "Spruce ex" in tbe example (and

in similar cases) should be used only as a deliberate indication of a type chosen
by the publishing author and that its use merely to indicate the originator of the
name should be forbidden.

Comments Rapporteurs

A change as proposed here would lead to a loss of information and would be
at varianee with the procedure of tbe past. If we could start nomenclature afresh,
a recommendation like this would certainly be useful. This proposal was rejected
by the Montreal Congress.
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New RecommendatioD 46F

New Recommendation 46F

Prop. A (29 - Jacques-Félix, Taxon 12: 217)

"U est recommandé aux auteurs constitués en groupes de travail, de n'associer,
respectivement, qu'un de leurs noms à chacun des taxa et noms nouveaux proposés.

Dans les citations ce seul auteur du taxon considéré est indiqué; pour les
références bibliographiques on y ajoute seulement la localisation de la publication."

Comments Rapporteurs
This recommendation would introduce a desirabie practice.

New Recommendation 46G

Prop. A (30 - Jacques-Félix, Taxon 12: 217)

"Pour faciliter les références bibliographiques, il est recommandé que le nom
de 1'auteur soit répété chaque fois à la suite des différents taxa et noms nouveaux
proposés, plutot que d'employer 1'expression "Nobis" (Nob.), ou de s'en rapporter
seulement à la signature de la Note."

Comments Rapporteurs
This recommendation embodies sound practice.

Article 48

Prop. A (173 - Váczy, Taxon 12: 351)

Dans la version française: "Bory (1802)" est erronné, l'année étant correctement
indiquée dans les textes anglais et allemand "(1808)".

ComTTWnts Rapporteurs
The proposal could be referred to the Editorial Committee.

Article 49

Prop. A (174 - Váczy, Taxon 12: 351)

Alin. I, rang 111, Intercaler entre parenthèses: " ... épithète légitime (l'auteur
du basyonyme) et à la suite, l'auteur qui a effectué le changement (I'auteur de la
combination ).

Prop. B (268 - Bullock, Taxon 7: 223, 13: 25; Synopsis Prop. Montréal53)

To be amended so that the citations in the chosen examples may be written
Fumaria solida (Linnaeus) Miller and Corydalis solida ((Linnaeus) Miller) Swartz.
The (Linnaeus) indicates the type chosen by Miller.

Comments Rapporteurs
Prop. A could be referred to the Editorial Committee.
Prop. B. This proposal was rejected by the Montreal Congress. The Rapporteurs

are of the opinion that it is not advisable to make citations so complicated. The
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citation of two authors is commonly accepted, but to prescribe the citation in
such cases of three authors is undesirable. This information is not essential, and we
can hardly expect aH flora's and handbooks to follow such a rule. The \ ) brackets
are not commonly available in printer's shops.

Article 50

Prop. A (134 - Grassl, Taxon 12: 343)
To read: "When the status of a taxon bearing a binary name is altered from

species to hybrid, the binary species name becomes illegitimate and is carried as a
synonym of the hybrid taxon.

When a hybrid taxon is based on two species or taxa of higher rank, which are
united, the hybrid name (formula) becomes illegitimate being now nomenclaturaHy
superfluous.

When a putative hybrid taxon which has been named as a binary "specific"
name of Latin form is found to be a species rather than a hybrid, the binary name
becomes the specific name.· Such a specific name is considered a new combination
with the original author and status indicated in parentheses.

"Example: The binary name Salix X glaucops Anderss. (in DC. Prodr. 16.(2): 281, 1868)
was publ'ished as the name of a hybrid. Later, Rydherg (Bull. N.Y. Bot. Gard. 1: 270, 1899)
alteredthe status of the group to that of a species. If this view is accepted, the name must
be cited as Salix glaucops (Anderss. pro hybr.) Rydberg."

Prop. B (239 - Pinto da Silva, Taxon 13: 23)
"When the status of a taxon hèaring a binary or ternary name is altered from

specific or infraspecific rank to hybrid or vice versa, the name of the original author
must be cited within parenthesis and foHowed by that of the author who assigned the
new status."

Prop. C (269 - Bullock, Taxon 7: 223, 13: 25; Synopsis Prop. Montréal 54)
Amend to conform with Art. 49 as amended by proposal B.

Comments Rapporteurs
AH proposals could be referred to the Editorial Committee.

Recommendation 50D

Prop. A (83 - Léonard & Tournay, Taxon 12: 292)
Remplacer "Ann. Mus. Congo BeIge Bot." par "Ann. Mus. Congo, Bot."

Prop. B (240 - Pinto da Silva, Taxon 13: 213)
There might also be taken into consideration the very frequent case of only

one author being responsible for the misidentification and justifying the formula
"A non B."

Comments Rapporteurs
Prop. A could be referred to the Editorial Committee.
Prop. B would reintroduce a formula consciously abandoned when the present

recommendation was accepted.
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Recommendation 50E

Prop. A (175 - Váczy, Taxon 12: 350)
L'exemple Schouwia devrait être précisé: "Schouwia DC. (1821 mal, sero)

nom. cons., homonymum prius Schouwia Schrad. (1821, mai)."

Comments Rapporteurs
The proposal could be referred to the Editorial Committee.

Recommendation 50F

Prop. A (71 - Bulloek, Taxon 12: 291)
Delete the last line. The generic name Ribes is neuter.

Prop. B (241 - Pinto da Silva, Taxon 13: 23)
If an epithet was originally written with an initial capital it might be so

reproduced in the synonymy: /lex aquifolium ... "Aquifolium" (not aquifolia);
Sedum rosea ... "Rosea" (not roseum); Allium victorialis ... "V ictorialis" (not
victoriale); Schinus molle ... "Molle" (not mollis).

Comments Rapporteurs
The proposals could be referred to the Editorial Committee.

Chapter V.

Prop. A (242 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)
Add "and epithets" to the title of Chapt. V.

Comments Rapporteurs
It is true that Chapter V also deals with epithets.

Article 54

Prop. A (176 - Váczy, Taxon 12: 350)
Alin. I, rang I. 11 serait souhaitable d'intercaler entre parenthèses ... "sans

changer de rang (transfert horizontal), une subdivision de ... "

Comments Rapporteurs
The words "horizontal transfer" are no special improvement over "without

change of rank."

Article 55

Prop. A (122 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 21)
It is proposed that the last five words of Article 55 reading " ... the type of

the epithet" be changed to read cc ••• the type for the epithet," and that the editorial
committee make this change elsewhere in the English edition of the Code as
appropriate.
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Article 56

Prop. B (243 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)
Transfer the last paragraph to follow immediately paragraph (2) thus putting

aU the examples together.

Comments Rapporteurs
Both proposals could be referred to the Editorial Committee.

Article 56

Prop. A (244 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)
Give adequate examples for the three obstacles mentioned and for the last part

of the Article.

Comments Rapporteurs
The Editorial Committee will undoubtedly be pleased to receive adequate

examples.

Article 57

Prop. A (24 - Léonard, Taxon 12: 36)
Add, after the word autorité (French version ): "pour les taxa de rang inférieur

au genre, son choix fait autorité quel que soit le genre ou l'espèce auquel on rattache
le taxon choisi."

Prop. B (25 - Léonard, Taxon 12: 36)

Add the following example (in case prop. A is not accepted):
"Exemple: Baillon (Adansonia 3: 162. 1862-1863), unissant, pour la lère fois, Sclerocroton

integerrimu8 Hochst. ex Krauss (Flora 28: 85. 1845) et S. reticulatus Hochst. ex Krauss (Flora
28: 85. 1845), conserva la lère épithète; celle-Ià doit être maintenue quel que soit le genre
(Sclerocroton, Stillingia, Excoecaria, Sapium) auquel on rattache cette espèce collective."

Comments Rapporteurs
Prop. A contains a statement which is so seH-evident that the need of its

adoption becomes questionable. Prop. B, however, much better serves the purpose
of the authors.

Recommendation 57A

Prop. A (245 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)
To read: "In cases of equality from these various points of view to select the

name which seems the more appropriate."

Comments Rapporteurs
This proposal could be referred to the Editorial Committee.

Recommendation 57B

Prop. A (22 - Faegri, Taxon 12: 28)
Replace with: "F ossil specimens uniting diagnostic features of diverse taxa
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and forming a natural morphologic unit, may be proposed as a new taxon (a com-
bination taxon) which must be given a name that differs from those of the taxa
composing the specimens."

Prop. B (37 - Schopf, Taxon 12: 281)

Delete the Recommendation.

Comments Rapporteurs
Both proposals should be referred to the Committee for Palaeobotanical Nomen-

clature.

Article 59

Prop. A (23 - Faegri, Taxon 12: 28)

The last paragraph to read: "As in the case of pleomorphic fungi, the provisions
of the Code shall not be construed as preventing the use of names of organ- or
form-genera in works referring to such taxa."

Prop. B (26 - F. C. Deighton, Taxon 11: 254, 12: 170)

The second sentence to read: "The perfect state is that which is eharaeterized
by the presenee of asei in the Ascomyeetes, spores giving rise to basidia in the
Uredinales and in the Ustilaginales, or basidia or organs which bear basidia in the
other orders of the Basidiomycetes."

Prop. C (195 - Donk, Taxon 13: 17)

Add: "Note. When an author overlooks, or ignores, or denies the existence of,
one state when publishing the name of a new taxon for another, imperfect, state
of the same species, then that name must be taken as exclusively based on the
deseribed state.

Example: The name Asterophora Ditm. ex Fr. was emphatically introduced for fruit-
bodies characterized by a certain type of secondary spores without taking into due consider-
ation the part producing basidiospores, hence, it is to be regarded as a name based on that
particular imperfect state."

Prop. D (278 - Wickerham, Taxon 13: 28)

Insert in line 6: "Aetive bisexuals with the ability to produee unisexual eells
are considered to be the perfect state of yeasts that possess a protosexual eycle but
neither are ascosporic nor a basidiosporie sexual eycle."

Comments Rapporteurs

AU proposals should be referred to the Committee for Fungi.

Article 60

Prop. A (177 - Váczy, Taxon 12: 350)

Alin. I, rang I. Il serait souhaitable d'intercaler entre parenthèses: ... "change
de rang (transfert vertical) le nom ou l'épithète ... "
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Article 62

Comments Rapporteurs

The words vertical transfer do not clarify "change of rank."

Article 62

Prop. A (54 - Bullock, Taxon 12: 289)

Add: "Note. The publication of an avowed or implied orthographic correction
of a previously published name does not constitute valid publication of a new name..
A later orthography, unless preserved by conservation or under the provisions * )
of Art. 73 is to be regarded as an "orthographic error" within the meaning of that
Article. If a later orthography is retained the name is to be attributed to the earlier
author without change of type."

Examples. "Lepidostemon Blume" adopted by Hasskarl (1844) is an error to be rejected
jnj favour of Lepistemon Blume (1825) and is not a validly published (though illegitimate)
name to be attributed to Hasskarl. "Raphiacme Harvey" adopted by K. Schumann (1895)
is an error to be rejected in favour of Raphionacme Harvey (1842) and not a validly published
name 'lo be attributed to K. Schumann. "Monocarpus Miquel" adopted by Post & Kuntze
(1903) is an error to be rejected in favour of Monocarpia Miquel (1865-6) and is not a validly
published name to be attributed to Post & Kuntze. Humiria Aub1et (1775) is a conserved
spelling (see Appendix lIl) introduced by Jaume Saint-Hilaire (1i805) in place of the spelling
"Houmiri" actually adopted by Aublet; it is not a new name to be attributed to Jaume
Saint-Hilaire."

Prop. B (72 - Bullock, Taxon 12: 291)

Add a new Note: "The publication of a name or epithet which is an avowed
or implied orthographic correction of a name or epithet previously published for the
same taxon does not constitute valid publication of a new name or epithet. See also
the second footnote under Art. 73.

Example. "Lepidostemon Blume" published by Hasskarl (1844) as a correction of
Lepistemon Blume :(1825) was not a vaJidly published new name and does not render
Lepidostemon Hooker & Thomson (1!861) an illegitimate later homonym."

Prop. C (246 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)
Is "modifications" the right word in every case? Some cases seem to be new

names.

Prop. D (Fucks, Taxon 10: 263)
Delete the Alexitoxicum example or amend it as follows: "On the other hand, Alexi-

toxicum SAINT-LAGER must not be rejected, although it was meant to replace Vincetoxicum
F. C. MEDIKUS simply for linguistic reasons, because the latter was when published a
later, and thus illegitimate homonym."

Comments Rapporteurs

Prop. A & B constitute an attempt to clarify the status of orthographic variants.

*) For example, it is dear that "Pentasachme" Wallich ex Wight (1834) is an unintentional
orthographic error for Pentasacme; the correction was made by G. Don (1837) and has been
universally adopted since the latter date.
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Artiele 63

Although the proposal contains some good guiding ideas, the rapporteurs are not
convinced that its actual form is correct. The consequences of such a rule are not
quite clear. It is e.g. difficult to declare aU such variants not validly published
because this would make it impossible to adopt any of them as nomina conservanda.
The statement "validly published (though illegitimate)" is not clear: legitimacy or
illegitimacy requires valid publication. It is therefore not certain whether these
detailed proposals constitute an improvement over the admittedly somewhat vague
present rules.

Prop. Cand D could be referred to the Editorial Committee.

Article 63

Prop. A (3 - Eichler, Taxon 12: 16)

Insert at the end the following new paragraph and note: "Orthographic variants
of generic names (i.e. the various spelling forms of a name; only one type is involved),
except those listed below, must be rejected. They are incorrectly spelt names (see
Art. 73) and do not render later homonyms illegitimate. (See Rec. 20A ... ). The
exceptions are the variants with the following spellings: (1) original spelling (see
Art. 73); (2) spelling corrected in accordance with Arts. 73 and 74; and (3)
spelling conserved by inclusion in the list of nomina generica conservanda (see Art.
14 and App. 111). These variants render later homonyms illegitimate (see Art. 64).

Note. Orthographic variants of names or epithets, except those with the spellings
listed above under (1) to (3), are to be treated as though correctly spelt. They are
not to be treated as new names or epithets."

Prop. B (32 - Weresub & Hennebert, Taxon 12: 227)

The article to read: "A name is illegitimate and must be rejected if it is nomen-
claturally superfluous, i.e. if, at the time of valid: publication, it is typified by the
type of another name or epithet which ought to have been adopted under tbe rules.
It may be so typified because (1) holotypified by that type a), or (2) untypified
but applied by its author to a taxon in which he included the type of an earlier
legitimate and available name (see Art. 7 Not 4) b). 'Including a type' is here under-
stood as citing a type specimen or tbe name of a type taxon or the earlier name
itself, unless tbe use of the name is at tbe same time qualified to exclude the type
whether explicitly or by some other act which clearly constitutes a voluntary rejection
of the type.

Examples: a) Tremellodon (Pers.) Fr. (Hym. europ. 618. 1874), based on Hydnum sect.
TremeUodon Pers. ·(Mycol. europ. 2: 172. 1825) and therefore typified by the only originaI
species of that section, H. gelatinosum Fr. {Syst. I: 407. 1821), is a superfluous name for
Pseudohydnum Karst. (Nat. Faun. Fl. Fenn. 9: 374. 1868) whose only species at the time
of valid publication was also H. gelatinosum Fr. - b) Peniophora Cke (Grev. 8: 18. 1879),
untypified, was published with 16 species, one of whichwas Corticium quercinum ([Pers.]
Fr.) S. F. Gray, the type (only original species) of Corticium S. F. Gray (Nat. Arr. 1: 003.
1821). Peniophora Cke is therefore a superfluous name for Corticium S. F. Gray.

Not 1. A name is legitimate even if applied by its author to a taxon in which
he includes the type of an earlier legitimate and available name or epithet, as long
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as, at the time of valid publication, the new name is explicitly typified by an element
other than the type of the earlier name or epithet c) cl). When published it is incorrect,
but it may become correct later. A new combination also retains its legitimacy under
such conditions if its basionym is legitimate. e)

Examples: c) Pteris kiUipii Maxon (Amer. Fern Jour. 23: 107. 1933) was published with
a designated holotype Killip & Smith 24697 and the citation of Spruce 4063 as a paratype.
Since Spruce 4063 is the type of P. vestita Baker {Syn. Fil. 169. 1867), P. kiUipii is treated
as a later facultative synonym - incorrect, but legitimate because individually typified. -
d) Serianthes grandiflora Benth. (HooK. Land. Jour. Bot. 3: 225. 1844), although including
Acacia myriadenia Bert. ex Guill. in its circumscription, is not illegitimate, because Bentham
published it as a combo nov. for lnga grandiflora Wall. (nom. nud.) and it was therefore
explicitly typified by Wallich 5285 which is not the type of A. myriadenia. The synonymy
given by ·Bentham is considered facultative, with S. grandiflora a later synonym of A.
myriadenia. When later (e.g. by Bentham in 1846) the types of the two epithets are judged
to belang to different taxa, the name S. grandiflora is available for use for the taxon which
incorporates Wallich 5285. - e) Chloris radiata (L.) Sw. (Prodr. 26. 1788), based on Agrostis
radiata L. (Syst. Nat. ed. 10, 2: 873. ;1759), is Jegitimate even though Swartz also cited the
earlier Andropogon fasciculatum L. (Sp. Pl. 1047. 1753) as a synonym. It is the correct name,
in the genus Chloris, for Agrostis radiata when Andropogon fasciculatum is treated as a
different species.

Note 2. Nomenclatural superfluity being contingent on the legitimacy and
availability of the earlier name, if this name fails to retain its legitimacy, the later
name automatically ceases to be nomenclaturally superfluous and becomes a nom. nov.
for the taxon."

Prop. C (49 - Tryon, Taxon 11: 119, 12: 285)
The article to read: "A name is illegitimate and must be rejected if it was

nomenclaturally superfluous when published, i.e. if the taxon to which it was applied,
as circumscribed by its author, included the type of a name and that name or its
epithet ought to have been adopted under the rules. A taxon is considered to include
the type of another name if its circumscription directly and unequivocally includes:
a) the type, or an illustration of it, or a reference to an illustration of it, or b) a
name, in a manner that does not exclude its type, or c) the original description of a
name. Note: A new combination, published under circumstances identical to that
of a superfluous name, is not illegitimate under this Article. When published it is
incorrect but it may become correct later.

Examples: a) The generic name Gymnogramma Desv. (Ges. Natur. Fr. Bed. Mag. 5:
304. 18H),is illegitimate, being a superfluous name for Gymnopteris Bernh. (Schrad. Jour.
Bot. 1: 297. 1799), the type-species of which, Acrostichum rufum L., Desvaux included in
his genus. - The species name Pteris Killipii Maxon (Amer. Fern Jour. 23: 107. 1933), is
illegitimate, being a superfluous name for Pteris vestita Baker (Syn. Fil. 169. -1867), the
halotype of which Maxon included in his specimen citations. b) The generic name Cainito
Adans. (Fam. 2: 166. 1763) is illegitimate, being a superfluous name for Chrysophyllum L.
(Sp. Pl. 19'2. 1753), which Adanson cited as a synQl1ym.- Chrysophyllum sericeum Salisb.
(Prod. 138. 1796), is iUegitimate, being a superfluous name for C. cainito L. (Sp. Pl. 192.
1753), which SaJasbury cited asa synonym. c) The species name Linum gallicum L. (Sp. Pl.
ed. 2, 401. 1762) is illegitimate, being a superfluous name for Linum trigynum L. (Sp. Pl.
279. 1753), the two names having the identical diagnosis. Note) The new combination
Chloris radiata CL.) SW. (Nov. Gen. Sp. Pl. 26. 1788), based on Agrostis radiata L. (Syst. Nat.
ed. 10, 2: 873. 1759), is legitimate eventhough Swartz also cited the earlier Andropogon
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fasciculatum L. (Sp. PI. 1047. 1753) as a synonym. It is the correct name, in the genus
Chloris, for Agrostis radiata when Andropogon fasciculatum is treated as a different species
as was done by Rackel (DC. Monogr. 6: 177. 1889). - The new combination Spiranthes
tortilis (Sw.) Rich. (Mém.Mus. Rist. Nat. 4: 59. 1181'8), based on Neottia tortilis Sw. (K. Vet.
Akad. Nya RandI. Stockh. 21: 226. 1800) which is a 1egitimatenew name for Satyrium
spirale Sw. (Prodr. 118. 178'8), is legitimate even though the earlier epithet spirale was then
available in Spiranthes and even though Richard also cited N eottia quadridentata Willd.
(Sp. Pl. 4: 73. 1805), a superfluous name for Ophrys peruviana AubI. (Pl. Guiane 2: 816.
1775), as a synonymand the earliest epithet, peruviana, was also then available in Spiranthes.
Spiranthes tortilis is now the correct name, inthe genus Spiranthes, for Satyrium spirale
whether that species is considered to be conspecificwith Ophrys peruviana or not."

Prop. D (73 - Bullock, Taxon 12: 291)

Instead of the opening words "A name ... " read "A new name ... " From the
Note it may be advantageous to delete the words "the epithet of."

Prop. E (92 - Donk, Taxon 12: 329)

Change Art. 63 to read: "A legitimate name must be rejected as incorrect when
it is nomenclaturally superfluous, i.e. if it was applied to a taxon for which an earlier
legitimate name is available (see Art. 11)."

Delete the Note.
Correct the text of/ and the Examples in accordance with the proposed new

wording.

Comments Rapporteurs
The problem of the status of superfluous names is evidently a serious one.

Several articles on the subject have appeared in Taxon, several proposals for amend-
ment have been put forward. The proposal by Donk is the most radical one: he
proposes to treat superfluous names as merely incorrect, thus abandoning the
present ruling that they are iUegitimate. In principle this seems to be correct and in
accordance with the generally accepted axiom of avoiding the unnecessary creation of
new names. The main trouble, however, is not theoretical, but lies in the practical
consequences of a change of the present rule. This rule is of long standing (Donk
gives a historical account) and has been followed in a great number of instances.
It is quite probable that in other cases, especially in mycological nomenclature, the
rule has not been consistently followed. In phanerogamic nomenclature there seems
to have been a preponderance of acceptance, in mycology the reverse may be true,
and in other groups the situation mayalso not be clear. The other proposals aU aim at
some sort of a precision of "superfluity" but they retain illegitimacy as the
"punishment." The practical consequences of a change may be great, but it is main-
tained by others that the practical consequences of the present rule have not yet
been fully realized and worked out. Such an uncertain state of affairs could be a
source of instability. The Rapporteurs propose that an ad hoc Committee be appointed
at the beginning of the sessions on Nomenclature to report on this issue to the
Section later in its meetings. The members of the General Committee will be invited
to express an opinion before the Congress. All botanists wanting to present specific
arguments would help by submitting them in advance, so that their arguments may
be presented immediately to the Committee.
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Article 64

Prop. A (247 - Pino da Silva, Taxon 13: 241)

In the Ist paragraph: delete the words "and validly" and add at the end of tbe
2nd sentence "unless it has been conserved. "

Prop. B (4 - Eichler, Taxon 12: 17)

Delete the note after the Hrst paragraph.

Prop. C (5 - Eichler, Taxon 12: 17)

Alter the second paragraph to read as follows: "The names of two subdivisions
of tbe same genus or of two infraspecific taxa within the same species (even if they
are of different rank), which are based on different types, are treated as homonyms
if they have the same epithet, or if their epithets are so similar that they are likely
to be confused (see Art. 75). The same epithet may be used for subdivisions of
different genera, and for infraspecific taxa within different species."

Prop. D (248 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)

In tbe 2nd paragraph, in examples: delete the word "validly" (which is used 3
times there).

Prop. E (249 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)

In the 2nd paragraph one more example could be inserted to illustrate the last
part of my proposal 247, that of Dunalia Spreng, which was rejected in favour of
Lucya (a name deleted in the 1956 ed.) and also in favour of Dunalia HBK, a
later homonym.

Prop. F, G, H (123 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 21)

f) The colloquialism "is now reduced t~" in the examples following the Note
should be changed for reasons of grammar to "is now considered congeneric with."
g) In the second example under the second part of this Article the phrase beginning
" ... a form of nomenclature which allows ... " should be changed to read "... a
form of nomenclature which would allow two varieties bearing the same epithet in
the same species." h) In the third part of this Article the word "new" should be
removed so that the part reads "When the same name is simultaneously effectively
published for more than one taxon, the first author who adopts one of the names
ind;icating its application to one of the taxa rejecting the other(s), or provides
another name for one of these taxa, must be followed."

Prop. I (94a - Donk, Taxon 12: 332)

Add the following to Art. 64: "Note. A later homonym is illegitimate only in
respect to tbe corresponding earlier homonym."

Comments Rapporteurs
Prop. A-H could all be referred to the Editorial Committee.
Prop. I must be seen in relation to Donk's new definition of legitimacy and

to his proposal to delete Art. 72.
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Artiele 65

Prop. A (250 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)

Transfer the last sentence to the end of the first paragraph.

Comments Rapporteurs
The proposal could be referred to the Editorial Committee.

Article 66

Prop. A (94 - Donk, Taxon 12: 329)

Revise the Article, if necessary, in accordance with the decision on Article 63,
proposal E.

Comments Rapporteurs
The proposal could be referred to the Editorial Committee.

Artiele 67

Prop. A (94 - Donk, Taxon 12: 329)

Revise the Article, if necessary, in accordance with the decision on Article 63,
proposal E.

Comments Rapporteurs

The proposal could be referred to the Editorial Committee.

Article 69

Prop. A (74 - BuUock,. Taxon 12: 291; 124 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 21)

Delete the artiele.

Prop. B (74 - Bullock, Taxon 12: 291)

Replace the article by "A name must be rejected if it cannot be typified"
(alternative proposal).

Prop. C (275 - Prokhanov, Taxon 13: 27)

To read as follows: "A name must be rejected as ambiguous (nomen ambigum)
if the taxon to which it originally referred was first broadly circumscribed or
vaguely described and then for a long time restricted nomenclaturally, or typified,
in two or more irreconcilable manners, the typifications in no way contradicting
the original description or diagnosis and so equally agreeing with it."

"Examples: Lavandula spica L. (Sp. Pl. 572. 1753) included ... must be rejected
(see Kew Bull. 1932: 295). - Betula alba L. (Sp. Pl. 982. 1753) comprises in its original
sense the two species Betula pendula Roth (Tent. fl. germ. 1: 405. 1788) and B. pubeseens
Ehrh. (Beith. 6: 98. 1791). The name Betula alba was typified by Roth (1788) in the sense
of B. pubeseens and somewhat earlier by Du Roi (1771) in the sense of B. pendula. Sub-
sequently it has been used in both senses. It has therefore become ambiguous and must be
rejected. - Fumaria bulbosa L. was typified by Miller in two opposite ways, at first (Gard.
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Dict. ed. 8. 1768) in the sense of Fumaria cava «L.) Mill., or Corydalis cava (L.) Schweigg.
et Kuerte, and then (Gard. Dict. Abr. ed. 6. 1771) in the sense of Fumaria solida (L.) Mill.,
or Corydalis solida (L.) Sw. Consequently the name must be rejected."

"This doet not apply to the name of a taxon originaIly weIl defined, so as to
leave no doubt about its exact application, but subsequently misapplied by one or
more authors to some near-by taxon circumscribed in such a way as to exclude the
original type of the name being used for the taxon concerned. Such amisapplied
name must be regarded as a later homonym and consequently rejected in this wrong
sense, under Article 64, notwithstanding the common later usage. Thus, the name
in its original sense, or the earlier homonym, if neglected, must be reinstated. If it
is desirabIe to exclude possible temporary confusion, the reinstating author may be
cited after the name of the original author, preceded by the word rest. (restituit)."

"Examples: Rhinanthus major L. (Amoen. Ac. 3: 53. 1756) originally referred strictly
to one species subsequently known as Rhinanthus alectorolophus (Scop.) Poll. Unfortunately,
the name Rhinanthus major was used by Ehrhart (Beitr. 6: 144. 179'1) and persistently later
on, in asense that excluded its original type and, thus, for a different species. The Latter,
however, must bear another name, Rh. glaber Lam. (the name Rh. vernalis (Zing.) Schischk.
et Serg. being illegitimate), whereas the name Rhinanthus major L. must be reinstated and
used in its original sense. - Pugsley rightly reinstated Orchis latifolia L. (Sp. Pl. 941.
1753) in its original sense, since its original diagnosis leaves no ambiguity. The name O.
latifolia L. rest. Pugsley must not be replaced by any later name, such as Orchis strictifolia
Opiz (1825) or its misapplied conventional name O. incarnata auct. non L."

Comments Rapporteurs
The deletion of this article was also proposed at Montreal. It is in fact a left-over

from the time when the principle of typification was not! embodied in the Code. At
Montreal it was decided to retain the article, mainly at the request of botanists
working on the European flora who were afraid that unpopular name-changes would
result from such action.

The reader is referred to the report on this discussion on pp. 85 and 86 of
Regnum Vegetabile vol. 20 (Nomenclature report Montreal).

Prop. B seems to be superfluous : if a name cannot be typified, it cannot be used.
Prop. C provides some useful examples in case it is again decided to retain the

article. Some of the examples, however, could also be cited as arguments in favour
of deleting the article! The proposed text does not seem to add significantly to the
interpretation of the article.

Article 70

Prop. A (75 - Bulloek, Taxon 12: 291)
Delete the article.

Comments Rapporteurs
See comments under Art. 69.

Article 71

Prop. A (76 - BuUock, Taxon 12: 291; 125 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 21)
Delete the article.
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Comments Rapporteurs
See comments under Art. 69.

Article 72

Prop. A (93 - Donk, Taxon 12: 329)
Delete the article.

Prop. B (197 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 21)

The Note to read, in part, "When a new epithet is required an author mayadopt
an epithet which as previously given to the taxon was illegitimate, if there is no
obstacle ... "

Prop. C (251 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)

In the second sentence, after the words "new name", add: "(nomen novum)."

Comments Rapporteurs
Prop. A will have to be treated in accordance with the decision on Art. 63.
Prop. B & C could be referred to the Editorial Committee.

Chapter VI.

Prop. A (252 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)

To be called Orthography and Gender of Names and Epithets, and to delete
Sections 1 and 2, or to change Rec. 75A into a new article including Rec. 75B.

Comments Rapporteurs
This proposal could be referred to the Editorial Committee.

Article 73

Prop. A (Bulloek, Taxon 11: 126)

Add after the first sentence: "A preferred orthography differing from the original
may be retained by conservation. (See Art. 14, Note 7.)"

Prop. B (254 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)

Delete in Art. 73, Notel: ... "this being a matter of typography."

Prop. C (6 - Eiehler, Taxon 12: 18)

Insert as a new note after Notel: "N ote ... The correct orthography of lil

generic name is its original spelling, unless it is altered in accordance with Art. 73
Note 4. In this instanee the altered spelling is the correct orthography. In the rare
cases in which various spellings were employed when the generic name was validly
published, the correct orthography is determined by the spelling in the next subsequent
publication in which only one of the original spellings is employed. A special treat-
ment of Linnaean generic names is governed by Art. 74. EarIier spellings of a name
than its 'original spelling' have no bearing on correct orthography."
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Prop. D (7 - Eichler, Taxon 12: 18)

Insert in Note 2 after 'name' the words ",other than that of a genus,".

Prop. E (8 - Eichler, Taxon 12: 18)

Add to Note 4 the following sentence: "Alteration ('correction') of the spelling
of generic names can be effected legitimately only by conservation of the altered
('corrected') spelling, unless it concerns diacritic signs (regulated above), the letters
i, j, u and v (regulated by Note 6), or is in aceordance with Art. 74 (see Art. 14)."

Prop. F (Bulloek, Taxon 1: 126)

Rewrite Note 4 as follows: "The liberty of correcting the spelling of a name
or epithet must be used with reserve, especially if the correction affects the first letter
or syllable, and with due regard to the intention of the original author. Such
corrections do not involve a change in priority or author's name. (See also Art. 14,
20.) "

Prop. G (Bulloek, Taxon 11: 126)

Renumber Notes 4 and 5 as 5 and 6 respectively and insert a new note: "Note 4.
Epithets composed of the stem of a substantive with the addition of -incola and
-icola are nouns in apposition and are to be regarded as orthographic variants."

Prop. H (276 - Prokhanov, Taxon 13: 28)

Insert into Art. 73, after Note 6, the following note: "Note 7. The letter r must
be changed to rh (between vowels to rrh) in words of Greek origin, whereas in
Latin words and others of non-Greek origin, if necessary, the reverse changes must
be made."

Prop. I (96 - Deighton, Taxon 12: 335)

New note: "Epithets of fungus names derived from the generic name of the
host plant must be composed in accordance with accepted Latin usage and grammar,
since the name of the host plant is already a Latin word. lncorrectly formed genitives
and incorrect sterns, for example, should be corrected. "

Prop. K (97 - Deighton, Taxon 12: 335)

New note: "A substantive, in the nominative case, used as an epithet in apposition
to the generic name should have an adjectival connotation and (as in general with
other epithets) should express some characteristic of the plant to which it applies.
For example, the generic name of the host plant should not be used in the nominative
case (a noun in apposition) as an epithet of the name of a fungus when it is intended
to indicate only the host plant of the fungus and not the character of the fungus itself:
in such names, the epithet should be altered to the genitive case of which the
nominative case form is to be regarded as an orthographic variant."

Prop. L (78 - Airy Shaw & Deighton, Taxon 12: 291)

Proposed new Note. For the sake of simplicity , aU generic names ending in
-is or -ys (with the exceptions noted below) are treated as having the stem -io, or -yd,
respectively, whether this is supported by known classical usage or not. Examples
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supported by classical usage: Agrostis, genetive Agrostidis; BeUis, BeUidis; Cannabis,
Cannabidis (Greek, but not Latin) ; Epipactis, Epipactidis; Hippocrepis, Hippocre-
pidis; Hydrocleijs (irreg. spelling for Hydrocleïs), Hydrocleijdis (for Hydrocleïdis).
Examples not supported by classical usage: Achlys, Achlydis; Capparis, Capparidis ;
Coris, Coridis; Haloragis, Haloragidis (?); Orchis, Orchidis; Pedic ularis, Pedicu-
laridis ; Vitis, Vitidis.

Exceptions. Names ending in -charis retain the stem -it, e.g. Hydrocharis, Hydro-
charitis; N omocharis, N omocharitis; etc. Names ending in -basis, -caulis, or other
technical terms widely employed in Latin descriptions, retain their customary stem,
e.g. Anabasis:, gen. Anabasis or Anabaseos; Physocaulis, gen. Physocaulis; ets. The
generic name Cucumis, with irregular genitive Cucumeris, retains its -er- stem, in
order to correspond with the widely used adjective or epithet cucumerinus'.

Prop. M (277 - Prokhanov, Taxon 13: 28)

Insert into examples of retention of original spelling, in Art. 73, into the second
example the additional name Gleditsia L., or substitute there Gleditsia for Valantia,
so a~ to have the following example: Gleditsia L. (1753) [, Valantia L. (1753)] and
Clutia L. (1753), commemorating Gleditsch [, Vaillant] and Cluyt respectively, must
not be altered to Gleditschia [, Vaillantia] and Cluytia: Linnaeus latinized the names
of these botanists deliberately as "Gleditsius" [, "Valantius"] and "Clutius."

Prop. N (9 - Eichler, Taxon 12: 19)

Delete the example Hexagona from the examples of orthographic errors in
Art. 73.

Prop. 0 (253 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)

It is proposed that Art. 73 and the examples under it be modified sufficiently
to obtain uniformity, having sylvaticus, even when used by Linnaeus, as an ortho-
graphic form that is not recommended.

Prop. P (179 - Váczy, Taxon 12: 351)

Art. 73 Note 6 et Rec. 73E. Proposition: La graphie des mots "sylvatica -
silvatica" et "sylvestris - silvestris" serait à uniformiser sans exceptions en "silvatica"
et "silvestris", ne faisant pas exception avec Linné.

Prop. Q (178 - Váczy, Taxon 12: 351)

Parmi les exemples il sera bon d'introduire les suivants: - Nonea Med. (1789)
et non pas Nonnea Rchb. (1831) d'après le nom du médecin Nonne; - Borago L.
(ainsi dans le Sp. Pl. ed. I et le Gen. Pl. ed. V et VI), et non pas Borrago (L. Sp.
Pl. ed. I in indice, Gen. Pl. ed. V. in indice), parceque Linné l'avait écrit avec un
seul "r" dans le texte du Sp. Pl., du Gen. Pl. et uniformément partout dans le Gen.
Pl. ed. VI (texte + index); - Roripa Scop. (1760) et non pas Rorippa; - Elsholtzia
Willd. (1790), et non pas Ellsholzia; - d'après le nom du botanist Elssholz, - ni,
non plus les variantes erronées: Elsbolzia Rchb. (1841), Elscholtzia Brogn. (1843),
Elsholzia Mnch. (1794); - Kobresia Willd. (1805), qui avait latinisé ainsi le nom
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du botanophile Kobres d'Augsburg, et non pas Cobresia Pers. (1807); - Pyrus L.
(1753), et non pas Pirus Hall. (1742); - Pyrola L. (1753), et non pas Pirola Neck.
(1770).

Comments Rapporteurs
Prop. A embodies actual practice that it is desirabie to write in the Code.
Prop. B. It is not clear why these words should be deleted: use of capitalor

lower case letters is a matter of typography.
Prop. C. Aims at a further precision of the treatment of orthographic variants

of generic names. The proposal is clear and would enable the user to adhere to fixed
rules, taking away the subjective element in deciding on 'variance.'

Prop. D & E. lt is indeed true that it would be logical to exclude generic names
from the rule allowingthe correction of connecting vowels. We have to take into
account, however, the circumstance that this specific rule has been in force for
some time and that some corrections have been based upon it already.

Prop. F provides a further precision in accordance with actual practice.
Prop. G. See Synopsis Montreal p. 70: it is questionable whether such detailed

regulations should find a place in the Code. The Montreal proposal (to make this a
Recommendation) was rejected.

Prop. H. For this too it is questionable whether such a detail should be written
into the Code. Making this a rule would perhaps even entail various name-changes.

Prop. land K should be referred to the Committee for Fungi. The wording of
prop. K could also have effect on names of other plants and it must again be said
that it is questionable whether such detailed rules are desirabie.

Prop. L is in agreement with the general trend of the article. If adopted it might
be made more concise by the Editorial Committee.

Prop. N and Q deal with the examples and could be referred to the Editorial
Committee. Of prop. 0 and P it should be said that the spelling sylvaticus (e.g. in
Fagus sylvatica) has been used consistently in Linnaean epithets. A change is undesir-
able especially since it would affect many names of common plants widely used
outside the technical literature.

Recommendation 73B

Prop. A (255 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)
Add the following at the end of paragraph (a): "and except when the name

ends in ea (as Correa); in this case no letter has to be added."

Prop. B (256 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)
Paragraph (d) Ito become a new recommendation with the following text:

"Names by a prefix or a suffix, or modified anagrammatically or by abbreviation,
count as different words from the original name." The examples to be maintained.

Comments Rapporteurs
Prop. A could be referred to the Editorial Committee. Prop. B has the form

of an article. The statement itself is obvious, but the definition of homonymy is taken
care of already by Art. 75.
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Recoonmendation 73C

Prop. A (84 - Léonard & Tournay, Taxon 12: 293)
Dans (a), après "Bureau" ajouter "; keayi de Keay".

Prop. B (85 - Léonard & Tournay, Taxon 12: 293)
Dans (d), après "hayatanum", ajouter "Andropogon gayanus".

Prop. C (257 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)

Add another example: "Palhinhae, from Palhinha." Note that this rule acts
also on epithets that are not new. (see Art. 73, Note 3).

Prop. D (262 - Pinto da Silva, Taxon 13: 25)

To be included in the appropriate place in chapter VI: "FoUowing Latin usage,
the letter u must be added to a terminal q, before the endings prescribed in Rees.
73B and 73C. Example: Papaver lecoquii Lamotte, not P. lecoqii."

Comments Rapporteurs
AU proposals could be referred to the Editorial Committee.

Recommendation 73D

Prop. A (258 - Pinto da Silva, Taxon 1-3: 24)
Check whether "pensylvanicum" is correct.

Comments Rapporteurs
The orthography "Pensylvania" was deliberately and consistently adopted by

Linnaeus when latinizing "Pennsylvania."

Recommendation 73E

Prop. A (180 - Váczy, Taxon 12: 351)

Add: "Si la graphie de quelques épithètes est différente et inconstante en ce
qui concerne les. noms des adjectifs, on doit décider pour l'écriture moderne géné-
ralisée. Par ex. littoralis, et non "litoralis", - chinensis, et non sinensis, etc.

Exemples. Atriplex littoralis L. Sp. Pl. ed. I (1753/1054) mais même Linné dans le Sp.
Pl. ed. I (1753/271 Corrigiola litoralis) et non "litoralis"; Aster chinensis et Dianthus chinen-
sis l.c. 877 et 411, et non "sinensis" (quoique Malus sinensis, Thea sinensis L. l.c. 783 et 515).

Prop. B (W.T. Stearn, unpublished)
For 'Latin' substitute 'botanical Latin'. Delete: silve~tris (not sylvestris).

Comments Rapporteurs
Prop. A has its attractive aspects: for the future it would be good to have such

a regulation for new names. It is not so simple to Iegislate for existing names:
many names with "sinensis" for instanee are of long standing. In this (and other
cases) it would furthermore be wise to obtain the opinion of those most closely
concerned: would our Chinese coUeagues prefer chinensis or sinensis'? {cf. Academia
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Recommendation 730

sinica). The proposal as it stands now would not work: "on doit décider", but who?
Prop. B could be referred to the Editorial Committee.

Recommendation 73G

Prop. A (259 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)
There seems to be a contradiction between what is said about Myosotis in the

paragraph (a) and the 2nd sentence of the Note. Cf. Nidus-avis in both situations.
If two types of pseudocompounds are to be distinguished, the differences between
them have 10 be explained.

Comments Rapporteurs
The proposal could be referred to the Editorial Committee.

Article 74

Prop. A (181 - Váczy, Taxon 12: 352)
Art. 74(1). Proposition d'ajouter encore l'exemple: Glecoma (subst. fém. d'après

Linné) dans le Sp. Pl. ed. I (1753/578, mais Glechoma dans l'index; Glecoma Gen.
Pl. ed. V (1754/251), mais Glechoma dans l'index; Glecoma Gen. Pl. ed. (1764/291,
mais Glechoma dans l'index; ainsi, le nom correct doit être Glecoma (subst. fém.).

Comments Rapporteurs
The proposal could be referred to the Editorial Committee.

Article 75

Prop. A (10 - Eichler, Taxon 12: 19)

The article to read as follows: "When in validly published combinations, which
are based on different types, two (or more) specific epithets whithin the same genus,
or two (or more) infraspecific epithets whithin the same species, are so similar that
they are likely to be confused *, the combinations are treated as if they were
homonyms (see Art. 64).

Note. When two (or more) generic names, which are based on different types,
differ only slightly in their spellings, they are not to be treated as homonyms. (See
Art. 62 and new Rec. 75A).

Examples of epithets likely to be confused: chinensis and sinensis; ... (from Code,
1961).

Examples of epithets not likely to be confused: Senecio napaeifolius (DC.) Schultz-
Hip.... (from Code, 1961).

Examples of similar generic names: Rubia arid Rubus; ... (from Code, 1961)."

Prop. B (95 - Deighton, Taxon 12: 334)

The Editorial Committee should be asked to include an addition to par. 2 (first
sentence on p. 75) in explanation of the example cited of "heteropus" and "hetero-
podus."

* [Retain the footnote1:o Art. 75 from Code, but replace 'names' by 'combinations'.]

54



New Artide 'JSbis

Prop. C (260 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)

Second list of examples, Elodes and Elodea. This example is only valid when tbe
author's names are cited. Elodea Juss. and Elodea Vent. are typographical errors,
or more probably orthographic variants, of Elodes Adans., Adanson being cited by
J ussieu and by Ventenat as the author of Elodea. But Elodea Rich. is distinct from
Elodes, having no relation with that name. In the example above mentioned tbe
citation should have the following form: "Elodes Adans. and Elodea Rich. (non Juss.,
nec Vent.)."

Prop. D (261 - Pinto da Silva, Taxon 13: 24)

Add to the last series of examples of: "Euphorbia peplis L. and E. peplus L.;
Allium stamineum Bss. and A. stramineum Bss. & Reut.

Comments Rapporteurs
Prop. A. This proposal has to be treated in accordance with the decisions to be

taken on the homonym rule (Art. 62) and the orthography rule (Art. 73).
Prop. B, C & D could be referred to the Editorial Committee.

New Article 75bis

Prop. A (77 - Bullock, Taxon 7: 267, 12: 291)
New Article to replace part of Rec. 75A: "A Greek or Latin word adopted as a

generic name will retain its classical gender, or the gender assigned to it in 1753
or later.

Note 1. In spite of their classical gender , however, certain generic names will
be treated as feminine in accordance with botanical usage.

EX'amples: The follmving masculine words are tiieated as feminine generic names:
Adonis, Diospyros, Strychnos. Also Orchis and Staohys, mascuHne in Greek and feminine in
Latin are treated as feminine.

Note 2. Tbe name Hemerocallis, derived from the Latin and Greek neuter
hemerocalles and given masculine gender by Linnaeus, is treated as feminine, as are
all other generic names ending in ~is.

Generic names compounded of two or more Greek or Latin words will take the
gender of the last of these, unless the ending is altered deliberately to give a
contrary gender.

Examp1es: Andropogon was treated as neuter by Linnaeus, but since pogon is masculine,
it shou1d!,lilooaR other compounds ending in -pogon, be treated as masculine. Other masculine
endings are -codon, -myces, -odon, -panax, -stemon. Similarly generic names ending in
-mecon ave feminine, as are those with -achne, -carpha, -cephala, -chlamys, -daphne and
-osma, whilst the endings -ceras, -dendron, -nema, -phragma, -stigma: and -stoma are neuter.
Classically, names ending in -anthos, -anthus, -chilos, -chilus or -cheilos should be neuter,
but they are treated as masculine by botanical usage. Also, names ending in -gaster should
he feminine but are treated as masculine. Deliberately changed endings are shown by
compounds ending in -carpus (masculine), carpa or carpaea (feminine) and -carpon, -carpum
or -carpium (neuter).

Generic names ending in -oides or -odes are treated as feminine, regardless of
the gender originally assigned to them.
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Recommendation 75A

Arbitrarily formed generic names, vernacular names or adjectives used as
generic names, whose gender is not apparent, take the gend'er assigned to them by
their authors or by the first author to do so.

Examples: Taonabo AubI. (vernacular name) made feminine by Aublet. Agati Adans.
(vernacular name) with no apparent gender, was made feminine by Desvaux who was the
first subsequent author to adopt the name. Cordyceps Link (adjective) was made masculine
by Link by assigning to the genus species such as C. capitatus with normal masculine
endings."

Comments Rapporteurs

This proposal turns most of the material hitherto contained in Rec. 75A into
an article. 1t must be admitted that the Code should give guidance with respect to
the gender of generic names. It is not certain, however, that this guidance should be
given in the form of an article. The recommendation as it stands now contains the
essential guidance.If given the force of a rule aU kinds of complications might
arise. For instanee, would the publication of a name with an 'incorrect gender' be
invalid? Are the 'certain' generic names that are to be treated as exceptions the
names contained in the examples or are there still others?

Recommendation 75A

Prop. A (182 - Váczy, Taxon 12: 352)

La phrase terminée par les mots: " ... comme féminin, comme le sont tous les
autres noms génériques finissant en -is" devrait être modifiée: ... comme féminin,
comme le sont la majorité des autres noms génériques finissant en -is": cependant
Cucumis est masculin.

Prop. B (183 - Váczy, Taxon 12: 352)

Exemples: Il serait désirable d'intercaler parmi les terminaisons:
a) masculins les mots suivants: -geron, -geton, -ops (ó ')'8eWV, Ó ')'8lTWV ou encore

Ó W'IfJ). Par ex. Erigeron uniflorus, Potamogeton crispus, Echinops banaticus, mais
exceptioneUement: Aegilops cylindrica.

b) féminins les mots suivants: -callis (xaÀ.oçrJov), -charis (~ xaelç), -chloa,
-chloe M xÀ.oa), -cystis (~ xvaT(ç), -glochin (~ XÀ.WXlç), -opsis (~ o 'lfJlç), -odes
(ÓJ~G adv.), -pteris (~ nUelç), -styles, stylis (~ arvÀ.lç), -tites(?), -triche (~ {}el~).
par ex. Hemerocallis flava, Heleocharis ovata, Oreochloa disticha, Hierochloe odorata,
Microcystis aeruginosa, Cardaminopsis arenosa, Omphalodes verna, Cytopteris mon-
tana, Adenostyles glabra, Dichostylis micheliana, Odontites rubra, Callitriche verna.

c) neutres les mots suivants: -pyron (rOJlVe), -sperma (TO aJl8efla), par ex.
Agropyron cristatum, Heliosperma alpestre.

Parmi les féminins on devrait ajouter:
"Cependant les noms terminés par -anthes (1]xv&ç) sont par conséquent féminins,

par ex. Prenanthes purpurea, Polyanthes tuberosa, etc. D'autre part, le fait que le
nom Triglochin L. a été traité à l'origine comme neutre par Linné, est sans im-
portance".

56



New Recommendation 75Abis

Les mèmes considérations demandent d'amplifier l'énumeration, parce que les
composants proposés sont trésfréquents et qu'ils sont appliqués différemment dans la
littérature botanique, en ce qui concerne leur genre.

Prop. C (184 - Váczy, Taxon 12: 352)

Rec. 75A (4). L'ommission de ce passage serait désirable, parce que: - odes
sera intercalé parmi les terminaisons féminines, - oides plus souvent est neutre,
(TaEV~OÇ), par ex. Alyssoides graecum.

New Recommendation 75Ahis

Prop. A (10, 12 - Eichler, Taxon 12: 19)

When two (or more) generic names, which are based on different types, are
so similar that they may give ri se to considerable confusion, it is recommended,
that conservation (see Art. 14 Note 1) of either one of the paranyms a~ainst the
other name(s); or, the earliest validly published nomenclatural synonym of one of
the paranyms against its confusing earlier synonym; or, if no suitable nomenclatural
synonym is available, the earliest validly published taxonomie synonym of one of
the paranyms against its confusing earlier synonym, should be proposed.

That proposal should be made which is at the same time least disturbing to
common usage and most effective in the elimination of possible confusion.

Examples of similar generic names of which one is rejected by conservation of another
name: Ventenata Koeler (1802) [Poac.] is conserved against the earüer paranym Ventenatia
Cavanilles (1797) [Epacridac.] which became illegitimate by being listed as nomen rejicien-
dum. - Pollichia Aiton (1789) [Caryophyllac.] is conserved against Polichia Schrank (1781)
[Lamiac.]. - Haplophyllum Jussieu (1825) [Rutac.] is conserved against its orthographic
variant Aplophyllum Jussieu (1825) (origina! spelling) and against the earlier similar name
Aplophyllum Cassini (1824) [Asterac.]. - (FoT further examples see Appendix lIl).

Note hy proposer: the present Recommendations 75A and 75B to become 75B and 75C.

Comments Rapporteurs
It is questionable whether the Code should suggest making specific proposals

for conservation. The possibility of conservation exists in Art. 14.

New Article 76

Prop. A (Váczy, Taxon 12: 352)
"A défaut de règle ou en cas de doute, l'usage préponderant prévaut."

Comments Rapporteurs
lt seems preferabIe to have this general statement (which is not a rule) in a

conspieuous place (the preamble) and not at the end of the Code.

New Article 77

Prop. A (186 - Váczy, Taxon 12: 352)

"Les règles de la nomenclature ont un effet rétroactif, sauf indica~iûn contraire".
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New Artiele 78

Comments Rapporteurs
This is principle VI and it would be a loss to have it moved from that con-

spicuous place to the end of the Code.

New Article 78

Prop. A (187 - Váczy, Taxon 12: 352)

"La présente édition du code entre en vigeur à
toutes les précédentes."

.............. et annule

Comments Rapporteurs
This statement is already contained in the Preamble. The Code is retroactive

unless expressly limited: the date at which it takes force is therefore irrelevant.

Division 111.

Prop. A (86 - C. E. Smith Jr. & Terrell)

lt is proposed that the Xth International Botanical Congress appoint a committee
to study the desirability of emending the Code to better fuHill the needs of botanists
dealing with hybrid plants. We believe that to serve the needs of scientists in other
fields, the committee must include not only taxonomists, but also plant breeders
and horticulturalists.

Comments Rapporteurs
The present Committee for the Nomenclature for Cultivated Plants is actually

the Committee for Hybrids (see Taxon 8: 254). lt was because of an oversight that
the old name was retained in Division lIl; at Montreal it was decided to change
the name.

Appendix I

Prop. A (142 - Grassl, Taxon 12: 345)
Insert the rules and recommendations of Appendix I in Chapter III as a new

Section between 5 and 6 under the heading "Names of Hybrids and some other
categories."

Prop. B (172, 188 - Váczy, Taxon 12: 350)

Après l'article 27 iJ serait souhaitable d'introduire l'Appendice I, sous le titre:
"Section 6. Noms des hybrides et de catégories spéciales (Art. 28 = Hl, 29 = H2,
30 = H3, 31 = H4, 32 = H5). "Section 7. Noms des plantes cultivées. Art. 33
(= Art. 28)", et puis d'augmenter de cinq la numérotation des articles.

L'appendice I deviendra le Guide pour la détermination des types, moins la
définition du "protologue" et du "paratype" de la page 120 et 121 (voir art. 7
proposé ).

Comments Rapporteurs
The rules for naming hybrids were originally part of the Code itseIf, see e.g.
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Appendix I

Rules ed. 3 Arts. 31-34. At Stockholm it was decided to put them in a separate
Appendix.

AU proposals concerning Appendix I are being referred to the Committee for
Hybrids which will report to the Congress.

Article Hl

Prop. A (128 - Grassl, Taxon 12: 339)

To read as follows: Taxa of hybrids or putative hybrids involving two species
of the same genus are named (designated) by a formula consisting of the name
of the genus followed by the specific epithets of the two parents in alphabetical
order connected by the multiplication sign (X).

Such hybrid taxa are collective names of species rank in that the same
designation (formula) is used for all plants resulting from the interbreeding of the
same parent species and their hybrid offspring. Besides F1 individuals a hybrid
taxon may consist of F2 or later generation segregates, backcross populations to
either parent as weIl as amphidiploid and polyploid derivatives, etc.

For the indication of the name of a hybrid taxon to be accurate, complete, and
distinguishable from a genetical formula, and in order that the author and publication
may be readily verified, it is necessary to cite after the name of a hybrid taxon the
year of the date of first valid publication.

Note 1. When polymorphic parental species are involved, infraspecific taxa are
not to be included in the name.

Note 2. When the hybrid is of experimental origin, the name is not to be
complicated by the addition of the sign S? to the epithet of the parent producing
the female gamete and 0 to the epithet of the parent producing the male gamete.

Note 3. All validly published hybrid names designated by a "specific" epithet
of Latin form preceded by an X must be rejected as hybrid names and replaced
by formula names which are to be considered as having been designated and validly
published simultaneously if that is the earliest date.

Note 4. When a hybrid taxon of species rank is to be subdivided, the name of a
subordinate group. or individual is to be designated according to the International
Code of Nomenclature for Cultivated Plants and may be a clone (cl.), a cultivar
(cultivated variety cv.), or a nothomorph (nm.) if in Latin form but not in italies.

Examples: Digitalis lutea X purpurea not Digitalis lutea S? X D. purpurea 0 ;
Salix aurita X caprea, not Salix X capreola; Potentilla atrosanguinea X formosa not PotentiUa
astrosanguinea-formosa; Verbascum lychnitis X nigrum not Verba.scum nigro-lychnitis or
Verbascum X schiedeanum; Camellia iaponica X saluenensis 'Donation' not Camellia
(faponica X saluenensis) 'Donation'; Lilium humboldtii X pardalinum or (BelUngham
Hybrids) ·Shukson.'

New Recommendation H1A

Prop. A (129 - Grassl, Taxon 12: 339)

"Although "specific" epithets of Latin form preceded by an X must be rejected as
botanical names of hybrids, they may be used as common names when designating collective
hybrid groups of species rank or lower. When used in this fashion as a common collective
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Appendix I

name of species rank, the epithet must be enclosed in parentheses like a common name in
a modern language. When useè\i as a common name for F1 plants of subspecific rank, the
epithet is to be considered a nothomorph and enclosed in single quotation marks as a
cultivar when the abbreviation for nothomorph is not used."

Article H2

Prop. A (131 - Grassl, Taxon 12: 342)

To read: "Hybrids or putative hybrids between infraspecific taxa of the same
species are to be named in accordance with the International Code of Nomenclature
for Cultivated Plants. They are to be given clone, cultivar, or nothomorph names
which are to be attached to the species name as common names in a modern language
without italics. When considered desirabie, the name may be in Latin form as a
nothomorph but must foUow the same rules as common names in a modern language.

When a common coUective epithet for aU possible hybrids from the interbreeding
of two infraspecific taxa is required, it may be formed from a cultivar name by
the addition of a word such as hybrids, group, cross, grex, etc. to indicate the
coUective nature of the taxon. Such common coUective epithets would be placed in
single quotation marks like cultivar names in order to indicate their subspecific
rank and thus distinguish them from those in parentheses with specific rank."

Article H3

Prop. A (135 - Grassl, Taxon 12: 343)

To read: Taxa of hybrids or putative hybrids involving species of two genera
are designated (named) by a formula. The formula consists of the names of the
two parents in alphabetical order of the genera connected by the multiplication
sign (X).

Examples: Asplenium platyneuron X Camptorosus rhizophyllus, not X Asplenosorus
ebenoides or Asplenium X ebenoides.

When a coUective epithet for aU generic hybrids which involve the same two
genera is required, the taxon is designated by a formula consisting of the generic
epithets in alphabetical order connected by the multiplication sign. Such a taxon
may be used to head lists of generic hybrids involving different combinations of
species from the two genera, but cannot be used in formulas to designate complex
hybrids.

Note 1. AU validly published hybrid names designated by "generic" epithets
of Latin form preceded by an X and foUowed by a "specific" epithet must be
rejected and replaced by formula names. Such formula names will be considered as
originating at the same time as the "generic" name and "specific" epithet uniess
published earlier.

Note 2. The use of the name of only one parent species as part of a putative
hybrid taxon is permissibie only when the other parent is unknown or of uncertain
origine In such cases the formula consists of the known species listed first foUowed
by the multiplication sign and sp. foUowing the genus name of the second parent if
known. When both parent species are unknown, the putative hybrid is to be
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Appendix I

described as a teratologic specimen or as a species. Such taxa are subject to revision
when the unknown parent or parents is discovered and the incomplete name becomes
a synonym of the completed formula name.

Note 3. A hybrid formula name is changed when a botanical name or names in
the formula name is changed, for example, by union or division of genera or species
or by adoption of an earlier name. Such a change in formula is to be indicated as
a new combination so that it may be recognized and indexed. When such new hybrid
names are cited, the year citation of the original name is placed in parentheses
followed by the year of publication of the new combination.

Note 4. A hybrid formula name, of a given date and publication, when found
based on error is to be rejected and indicated as an error so that it may be recognized
and indexed. Such rejection is not to interfere with the correct use of the same
hybrid formula name at a later date.

New Reco,mmendation H3A

Prop. A (136 - Grassi, Taxon 12: 343)

"Although rejected for use as botanical names for generic hybrids, such "generic"
or "specific" epithets may he used in certain cases for designating collective hybrid groups
of generic rank but without an X and not in italics. When used in this fashion as a collective
hybrid name of generic rank it must be enclosed in square brackets like a common name
in modem language. A "generic" epithet may he used as a common collective name in
square brackets only for the first generic hybrid to which it bas been applied. If other hybrids
involving different species of the same two genera have been named, they may be given a
common collective name in square brackets consisting of or constructed from the "specific"
epithet of the "generic" hybrid binomial."

New Reeommendation H3B

Prop. A (137 - Grassi, Taxon 12: 343)
"Bigeneric hybrid taxa are to be indexed under both genera with the principal

referenee after the alphabetically first genus name and a cross reference after the second."

Reeommendation H3C

Prop. A (138 - Grassi, Taxon 12: 344)
"When an author publishes an account of,a new hybrid taxon, a copy of the report or a

notice of the name of the taxon and place of publication should be forwarded by the au thor
to the organization or commiUee responsibIe for indexing hybrid taxa. Papers reviewing
hybrids already produced should also be made available so that the very many formula
names already published can also be indexed."

Article H4

Prop. A (139 - Grassi, Taxon 12: 344)

To read: "Taxa of complex hybrids are designated like ordinary hybrid taxa,
sueh a bispecific or bigeneric hybrids, must be represented in the formula by a
common collective name.

The common collective name is to be designated according to the regulations
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Appendix I

of the International Code of Nomenclature for Cultivated Plants and is not to be
considered an alternative name under the botanical Code.

The name of a complex hybrid of which one parent belongs to a species is
designated by a formula consisting of the species parent listed first followed by the
multiplication sign and the other parent represented by a common collective name.

The name of a complex hybrid of which both parents belong to ordinary or
complex hybrid taxa is designated by a formula consisting of tbe common collective
names of tbe parents in alphabetical order connected by tbe multiplication sign.

When 3 or more taxa such as species or genera are listed togetber in a formula,
the formula is to be considered a genetical formula and not a name of a complex
hybrid.

Note 1. When three or more species of the same genus are involved, tbe formula
consists of the species parent listed first followed by tbe multiplication sign and the
common collective name of the bispecific, trispecific, or multispecific parent in
parentheses.

Note 2. When three or more genera are involved, tbe formula consists of the
species parent listed Hrst followed by the multiplication sign and tbe common
collective name of the bigeneric, trigeneric, or multigeneric parent in square brackets.

Note 3. Bigeneric hybrids involving genera from different families or taxa of
higher rank are designated by a formula like ordinary bigeneric hybrids.

Note 4. When hybrids are given designations under the Code for cultivated
plants such as clone, cultivar (cultivated variety), or nothomorph names, such
common names are to be considered as subordinate parts of a hybrid taxon and may
be attached to a common collective name (as a species is attached to a genus name)
and used as a binomial in formulas to designate complex hybrids.

Note 5. When a hybrid taxon has no common collective name but is represented
in part by a clone, cultivar or nothomorph name, tbe collective name may be based
on tbe subordinate name by enclosing it in brackets corresponding to the rank of the
collective name. By tbis procedure the subordinate name becomes the type cultivar
name and being identical to tbe collective name need not be used in formulas wheIJ
designating hybrids of which it is aparent."

Prop. B (263 - Pinto da Süva, Taxon 13: 25)

Is it correct to write "those of a higher order" when referring to hybrids?
Would it be preferabie to say "ternary or more complex hybrids"?

Article H5

Prop. A (141 - Grassl, Taxon 12: 345)

"When a hybrid taxon of any rank is to be divided into collective parts or
taxa tbe parts thereof may be given a name in Latin form or in a modern language.
Such names in Latin form are to be recognized as nothomorphs (abbreviated as nm.).
Nothomorph designations may be applied to natural botanical groups such as F1

individuals, amphidiploids, and backcross populations of species hybrids and similar
groups or locally stabilized chromosomal populations (amphiploids) of bigeneric
hybrids.
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Note 1. When artificially produced hybrid groups are to be subdivided, greater
precision may be achieved by the use of clone or cultivar common names treated
under the International Code of Nomenclature for Cultivatede Plants."

Prop. B (264 - Pinto da Silva, Taxon 13: 25)

Delete "collective". Every taxon is collective.

Appendix 11

Prop. A (189 - Váczy, Taxon 12: 353)
11serait désirable de placer le Guide pour la citation de la bibHographie botanique au

Heu et à ,la place de l'Appendice 11 du code.

Prop. B (194 [err. 193] - Traub, Taxon 12: 354)
It is proposed to keep the conservation of famüy names as of 1789, with one exception,

that Adanson's family names which are still in use are attributed to him, thus meting out
a measure of justice, and also registering our appreciation of his contributions to science
after two centuries of undeserved neglect.

Comments Rapporteurs
Prop. A could be referred to the Editorial Committee. The Guide has never been

an essential part or the Code and was never intended to be binding.
Prop. B. The date of 1789 is indeed an arbitrary one and as a result many family names

are now attributed to A. L. Jussieu that ought to have been ascribed to Adanson. The cast
can be compared with that of Toumefort, many of whose generic names were accepted by
Linnaeus and are attributed to him! now. The choice of arbitrary dates should not be seen
as a condenmation of the work of earlier authors, but as a purely practica! measure.

Guide for the determination of types

Prop. A (198 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 21)
It is proposed that the words "Other things being equal, a specimen should be given

preferenee ... " be replaced and this be made to read "A specimen must be given prefe-
renee ... " and then conclude the part as now worded. This same part should editorially be
made to include application to the other provisions of Art. 13 as weIl.

Comments Rapporteurs
The proposal could be referred to the Editorial Committee.

Guide to the citation of Lotanical literature

Prop. A (190 - Váczy, Taxon 12: 353)

Dans les numéros 2 et 3 il serait souhaitable de préciser: "Les titres d'ouvrages et de
périodiques seront abrégés par des initiales majuscul,es". Par ex.: Gen. Pl., Sp. Pl.; Ann.
Sci. Nat.; Acta Soc. Fauna (non Faun., parce qu'il manque seulement une lettre) Fl. Fenn.,
etc.

Prop. B (1.91 - Váczy, Taxon 12: 353)

Il serait désirable d'ajouter au guide une liste brève avec les noms des auteurs
diversement abrégés dans la Httérature botanique, dans un but d'uniformité, comme recom-
mandation. Par ex.: Rchb.et non Reichb. ou Reichenb.; Ldb., et non Ledeb.; Dumort. et non
Dum. (Du Molin, Dumont, etc.); Wild. et non de Wild. (ne peut pas être confondu avec
wmd. = Willdenow); etc.
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Appendix 111

Prop. C (192 - Váczy, Taxon 12: 353)
Dans le cas ou ron cite 2 ou plusieurs auteurs, il est recommandable d'utiliser la

conjonction "et" et non pas: &, ou "u:' {und}, Di "a" (aoo). PaI1. ex.: A. et G.; Gr. et
Godr.; Bentll. et Hook.; TOlT. et Gr., etc.

Comments Rapporteurs
Prop. A could he referred to the Editorial Committee.
Prop. B. A list of author's names should not find a place in tbe Code. It could be

prepared and published independently.
Prop. C. See Rec. 46B.

Appendix 111

Prop. A (11 - Eichler, Taxon 12: 20)
Incorporate the names given in Art. 75 as 'examples of names treated as OIthographic

variants' in Appendix 111 'Nomina Generica Conservanda et Rejicienda' in the most suitable
manner.

Prop. B (13 - Eichler, Taxon 12: 20)
Insert in tbe introduction of Appendix 111between 'H' and '=': P = Paranym.

Prop. C (14 - Eichler, Taxon 12: 20)
Replace the designation '(H)' by '(P)' in all those cases in which the name after

'XH)' differs in its spelling from tbat of the corresponding conserved name.

Prop. D (193 - V áczy, Taxon 12: 353)
Appendice 111 = La liste avec Nomina famwarum conservanda, Appendice IV = La

liste avec Nomina generica conservanda.

Prop. F (General Committee, Taxon 9: 222)

Tbe General Committee requests the Congress to approve the conservation of tbe
names 2968 Hicotia L., 3657 Lotononis (De) Eckl. & Zeyh., 5278 Erythrospermum Lam.,
6208 Pernettya Gaud., 6212 Arctostaphylos Adans., 6361 Manilkara Adans., sub 6368 Plan-
chonella Pierre, 7665 Anemopaegma Mart., 7669 Phaedranthu.s Miers, 7250 Draccephalum L.,
aH of the Spermatophyta (see Taxon 9: 14 for report Committee for Spermatophyta) and
Stilophora, Spermatochnus, Microcystis, Catenella, Botryocladia, Chlorococcum and Haema-
tococcus (see Taxon 9: 88 for report Committee for Algae) of the Algae.

Prop. G (General Committee)

The General Committee approved the fourth report of the Committee for Spermato-
phyta (Taxon 11: 175-177. 1962) and requests the Congress to approve the conservation of tbe
names Breynia Forst., Aponogeton L.I., ColumeUia R. & P. and Turpinia Vent.

Prop. H. (General Committee)

Tbe General Committee approved tbe futh report of tbe Committee for Spermatophyta
(Taxon 12: 235-238. 1963) and requests the Congress to approve the conservation of the names
Piliostigma Hochstetter, Geophila D. pon, Sorghum Moench, Harrisonia R. Brown, Enallagma
Baillon, Campsis Loureiro.

Reports Nomenclature Committees

General Committee on Botanical Nomenclature Taxon 9: 222, 11: 254, 12: 243.
Committee for Spermatophyta Taxon 9: 14; 10: 122, 267; 11: 175; 12: 235.
Committee for Algae Taxon 9: 88.
Committee for Fungi Taxon 9: 266.
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Index

Subcommittee for family names Taxon 9: 222.
Committee for Pteridophyta Taxon 8: 205.
Editorial Committee Taxon 10: 8, 12: 111.

Comments Rapporteurs
Proposals A-D could he referred to the Editorial Committee. The proposals by Eichler

wiIl have to be treated in accordance with the decisions taken on his other proposals on
orthographic variance and homonymy.

Index

Prop. A (265 - Pinto da Silva, Taxon 13: 25)
In the Index, p. 352. Delete the entries under "Numbers ... " and "Numéros ... " as

neither are in the text of the present edition -GlOOl).

Comments Rapporteurs
Could be referred to the Editorial Committee.

New Appendix

Prop. A (266 - Pinto da Silva, Taxon 13: 25)
It is proposed to add as a new Appendix an alphahetical list of the abbreviations and

the corresponding author's names.

Comments Rapporteurs
See comment above under prop. B to 'Guide for the citation of botanical literature.'

PropossIs on procedure

Prop. A (Editorial Committee, Taxon 10: 12, 12: 111)

The Section of Nomenclature of the Tenth International Botanical Congress will act
as a forum on pertinent nomenclatural matters but will not consider modifications of or
amendments to the Preamble and Divisions land II of the International Code of Botanical
Nomenclature, except for modifications or amendments that might resuit from consideration
ofthe general problem of the stabilization of specific names, and from the reports of
Committees appointed by the IXth International Botanical Congress.

Prop. B (Editorial Committee, Taxon 10: 12, 12: 111)

Future International Botanical Congresses should convene a Section of Nomenclature
with authority to propose modifications of or amendments to the Preamble and Divisions I
and II of the International Code of Botanical Nomenclature no more frequently than at
alternate Congresses, unless the interval between two Congresses is at least eight years.

Prop. C (101 - Doty & Larrwureux, Taxon 1.3: 19)

It is proposed that the Nomenclature Committee establish a deadline for the submission
of nomenclatural proposals to each future Congress one year in advance of the date on which
that Congress is to convene.

Prop. D (102 - Doty & Lamoureux, Taxon 13: 19)

It is proposed that the editorial committee he directed to publish as a part of the
"front matter", e.g" centrally on what would be page 6 of he 1961 edition, the price and
address and other directions for obtaining a copy of the Code and membership in the Inter-
nationall Association for Plant Taxonomy.
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Procedure

Prop. E (BUiChheim, Taxon 12: 288)
Since both Art. 118 Note 3 and Art. 321(2) were ohanged or newly incorporated at the

International Botanical Congress at Montreal Jl959,the proposals 52 and 53 to Arts. 18 and
32 shou:1d be oonsidered at :the next Congress at Edinburgh in 1964 irrespective whether
the section of Nomeno1ature of that Congress will decide to leave the Code as it stands or
Hot.

Prop. F (1.43 - Grassl, Taxon 12: 345)
In case proposal 2 of the Editorial Committee is passed, and amendments to the

Preamble and Divisions land 11 of the Code will not be considered at the Xth International
Botanical Congress, the foHowing changes will be desirabie. Proposals 126-127, 130, 132-134,
140 are to be considered temporarily as additional Notes of Proposal 128. This would bring
together aH regulations respecting hybrids. Proposall42 and dimbution of other proposals
would be held over until the next Congress.
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